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Iv DE DISCERNENDA PROPRIA
Spiritus enim ſanctus, cum ſacrorum -illorum librorum effectores
diuino adflatu et inſtinctu ad ſeribendum concitãret, non eorum ani-
mum ita diſturbauit, vt quaſi tolleretur ea, cui æſueti eranr, co5V

lli tandi conſuetudo, ſed doctrinas caeleſtes ad eorum mentem ita ac-
commodauit, et diuina illa, quaę; nee otulis nec auribus nec vllo ſenſu
pereipi queunt, ita iſtis progoſuit, vi, praeterquam quod omnia
diuino libro freudi futura impediret, dicendi ĩis omnino relineæret
et demonſtrandi libertatem. Quo magis requiritur cura atque ſollici-
tudo maxima, cum viriusaue illius dictionis ignoratio vel non exacta
ſatis intelligentia non poſſit ſine ipſa ſanioris dotrinae peryerſione
eſſe, atque ſacragſſeciprõſae 4uòto3ſaſæ” lſuſ periculo prematur.
Sed hic in viramque parteſn ꝑẽceari a multis nemo jgęora. Sunt

l enim, quibus fixum videatur, omnes aqacris libris rempuere, vt pu-

z

tant, verborum immutationes, et paene vhique defendere ſignifica-
tum pròprium; quo fit, vt non ſòlum argutiis mults, ſed nouis adeo

-4 doctrinis refertos videamus multorum libellos, atque, vt æit Pavi-lt ã Apoſtolus :1 Cor. IlI, -12.) lignum, foenum, ſtipulaque vnico
l ſ lii fidei noſtrae fundamento imponatur, quod quam durabile non ſit,

i
l Deus ſuo rempore docebit. Alii contra, translata in omnibus ſacri

ſ N eodicis paginis animaduertentes, ad oppoſitam rationem declinant,
il

omniaqut paene, quae formam aliquam tranzlati generis dicendi
habent, etiam improprie intelligenda eſſe defendunt; ſic vt multa. e

i doctrinarum diuinarum numero ꝑroſcribere videantur, quibus dęle-
ã

j lli tis apparet, rem ſacram magnum ſane detrimentum  accipere.
Cui errori duplici vtinam poſſemus aliuuantulum quidem me-

r Ellt deri volumus certe: quamquam ſuſpicamur fore, vt hoe omnj labore
n certis quodam modo et fixis propriorum translatorumquę diſcer-

Vv E l nendorum regulis poſito plerisque non fiat ſatis. Vix enim putamus
3 id, quod molimũr, fieri ſine inuidia poſſe.. Nam quotusquisque eſt,u itn

qui errores, maxime eos, quos ille tamquam certa haber ipſamque

EEi putet? qui, còm requirant vel propriom quòrundam ſeripturae loco-
r

l i l per religionem tradim ſibi decreta, diminẽre vel velit, vel fas elſe

I Elliſ rũm vel opicam interpretationem,. non, eam ebnſtanter defendet,
i ſuis cum decretis optine eonſeſtiat? quàm mult etiam funt ita

z

 diligenti et accurata bonorum ſeriptorum, veterum in primis, lectionèlli probent ſaepe vulgi Xnſuetudine?
a llt -v .Qi L ii i



E TROPIGA: BDICTIONE.- v
Quod ranto minus admirandum videtur propterea, quod omnis haee
de tropis iudicandis diſputatio ad grammaticas fere aique rhetoricas
minutias pertinet, quae vſu quidem et eurioſa lectione diſci poſſunt et
fentiri, non irem explicari, quoniam omne id, quod ſenſu fere con-
tinetur, vel omnem interpretationem refigit, vel obſcuram eam ha-
bet, au n]n ſatis certam apud illos,. qui. iſtis rebus diuturna exerci-
tatione adſueti non ſunii Vnde intelligitur, quid ſit, quod careumus

fere talibus praeceptis, quibus quisadiutus pſſit ratione ei via de
propriis tropicisque iudieare. Etenim illa panca, quae vulgo iſla de

re traduntur, vel falſa ſunt omnia, lubrica ſalrim, vel repleta argu-
tiis metaphyſicis magis, quam vſui loquendi accommodata, qui tamęn l

regnare in hac omni diſpuratione debeba. Aæ-ſi reperiantur identi-
dem doctorum virorum commentariis adſperſa quaedem non ſper- ĩ lill

ndtamen nemo repertus eſt qui ſubtiliter ea, quae accurata
tir

l

Enen |a,obſeruationè inuencrir,. æũ Lergs fixasuæ, quantum porrat,. leges

ninòb aũhb nda* ſit in iudicęndit tropis llgbuneãrer; æt quacquoqeu 1I e i ii El libroiò ꝑ lenũſinio ab hominitus non. indoctis potuiſſet intelligi. Quo a
HENmagis neſtimaridebet ſummi Viri 10. AvõVS 7I ERNES TI diligentia, avqui et in Initiis rhetoricis ſuis de tropis multo pleniora ſanioraque vul-qgaribus praeceptis tradidit, et nuper ddmodum primus, quod ſciam, E ii ti

in Inſtitutione interpretis noui Teſtumenti, aureo libello, pragclare de i a h

l

iiqpum aèpum iudicio praecipit viamque ad illam rem plenius n

gendam aperuit. Cuius Viri perfecte eruditi exemplo, et Ven
Ppraeſidis, Pracceptoris er Fautoris maxime colendi, ſuaſione

hanc diſputationem ſuſcepimus, in qua- ad id. incumbemus,
tentiam Venerandi E RNES TI anmpliorem et vberiorem fqcam

quae nobis aliæ vul praectnt] æel exempiaiobſeruata fuere, aũiic
cimvaudeamus, non ita ſumus. vani.. vt arbiremur, no

opus abſolitum et quaſi aliquam Phidiae Mineruam publico con
exponere; obſęr ætiones enim damus. Quo ciga liberatione
pae non ſolum, fed et errati veniam: impetratram eſſe diſp

qmeii, abomine tudi ingenii conſtriptam; ſperamus; atqns
dienda meliora parãtiſſimos nos forẽproſtemmir Et cum diſ
omnis, quaæ de officio interpee; io propriis fropteisque iud

praecipiv, duas habere debeat partes, alteram de agnoſcendis
ram de explicandis tropis: hic llam tractabimus ita, vt, qu

A3

ilt
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iXll DE DISCERNENDA PROPRIA
deprehendi quear, quid ꝑroprium transſatumue ſit? quantum fieri a

nobis poreſt, docęamus; alteram aliis relinquimus.

5. I ntequam ad ipſes de tropis. leges ferendas progrediamur, pro-Ji 3N niſi componendis

lãponenda ſunt pauca propriis et ropicis vniuerſe, nec tamen

Et quidem ſi vocabulo ea ſubiiciatur ſententia, ad quam exprimen-
dam primitus excogitatum erat, quodque cum illa re, vt ait CicER 0,
Jaene natum eſt, propriam hane omnes ſignificationem dicunt; contræ

vocabuli a propria fignificarionein alignam immutationem Inępum  æt
gropicam, impropriam, translatam ſignificationem eam, quaæ expri-

r mitur vocabulo tali, quòd olim alieui alii rei deſignandae proprie de-
ſtinatum erat. Hanc ſignificationis cum alia re communicandae con-
ſuetudinem genuit, vt ait crcææ (de Orat. llL. ꝗ8.) necoſſitas inopia

coacta et anguſtiis, poſt autem delectatio iucunditasque celebrauit. Eſt

x

y igitur duplex bene tenenda roporum orio, primum a neceſſitate, vt
E

ilEE rt A

i Eĩlll euitarætur verborum multiplicatic, vnderædices arborum montibus,
u i ll muallcõli gemmaeque vitibus, diuortium coniugibus, aſperitas rebus
l3 f l aduerſis, aliaque multa aliis dono quaſi data adhaeſerunt; ãeiude adi B 4 eſficiendam orationis ſuauitatem vſurpati ſopi ſunr, vt ea vel varia

Vil l redderetur tropis nee neceſſæs eſſet ſemper ad idem reuoluj vocabu-
i llEEE lum, vel iũluminaretur ſiue ornaretur; mirabiliter enim delectatur

s i
5 animus translationibus propterea, quod quae dicuntur, quaſi piſta, et

l æ hominibus, et ſimplex amicus pro fido vel ſincero, ex hoc illud æ v-n
iit veluti ad viuum expreſſa videmus. Ex illo genere mortales ſant pro

11 (Tuſ. Qu. I. 24): animum, antequam in corpus intrauerit, in

j

rerum cognitione viguiſſe. Iam translotionem eam, quae eſt e genere

l3
lili ſuperiore, h. e. a neceſſitate ducta, grammaticam dicunt; efficit enim,

IC/ i vr habeat aliqua ręs certum nomen et ſuum, quo appelletur et diſcer-

V

l s mnatur ab aliis; at illam ex altero genere exſiſtentem, h e. duſtam ob
ſ

orationjs varietate ot ornatu, rhętoricam, œo enim pertinet, vi res

lſ i bene, ornute copięſeque proponatur. Sed iſta, quoniam in har

y diſputatione inrœẽſ beno intelligere; iſta igitur ewratius explicanda
ridęntuty



Fl ET TROPICA DICTIONE. vII
N Sunt quaedam vocabula, quae, quoniam a rebus ſumra ſunt, ll xquibũs per primos linguae, inuentores propriè ae eerte fixoque vſu in- i I

dita fuerant, poſt vero cum aliis rebus propter quameunque affinita- li i
tem communicata; his ipſis videntur tropice perque translationem ad- .t,

haerere, ſed feqit longa talium vſurpandorum cõnſuetudo, Vt, quae,
t

verum ſi dicere volumus, tropica ſunt/ ſenſim talia eſſe deſinant, ꝓro- llll
prieque adhiberi videantur.. Hoc, vnde grammatica trauslatio oritur, N
fit fere, vt praeelare Vener. ERNES TI nſt. Int. ꝑ. I6. 6. 5.) Obſer-

vat, tripliciter. Primum, ſi res nihil habeat aliud, quo tamquam pro-
prio vocabulo appelletur, vt mallcolus, initio adhibgb.tur de fabrorum
inſtrumento, poſt ob aliquam ſimilitudinem cum. de inſtrumento vrbi-
bus expugnandis ſeruiente, tum de nouo palmite innatò orioris anni

i nflagelloo. Ad haec duo poſteriora facta translatio eſt, ſed nemo du- i
llhimt de illis malleol voęębulum proprie vſurpari, nihil eſt enim,. quo

æes aliomodo gręprie.agpellari poſenr. Poriter ſi dare dicas pto Ellti v
N

diſtribusræ væl sonceãre; aut ſi Romani rimum nonine principum af-
“afecerunt æòs, qui primum quaſi locum capiebant, porro milires, qui llt B y

actate erant florentiſſimi, denique eos, quibus vrbium imperĩa dataquis neget omnia hace proprie dicta eſſe? tametſ appareat, 3 ũ
uillas poſteriores ſignificationes a prima. ductas eſſe per viam generis ac

E
Ipeciei h. æ. per rationem troporum, quam owerdo” rhetores appel-

i:

lantt. Huius vero generis ſunt in primis ea, quae ſub aqſpectũm non Lãl

r

veniunt, praecipue diuina,, quae, quoniam non hubent, quo con-

ſignentur, ſumunt a ſimilibus iam nomine ſuo inſtruttis; vade ira-  4V
turm Deum. alteramque naturae diuinae perſoram ſilium Dei ſcriptura

-a&2Q2b ilti F lldicit, genitumquæ a patre,, Nec quisquam hoę proprie aictum ene
negabit, æiſi idem. diceret: virtues, amorem, iſtitium, legum obſer- ai
vationem, .cæ;ę©QV, felicitatem cet. d] Deo imptroptiè diel.

à

MConſtat enim, nos de Deo e rerum nãtura nihil eognoſcere poſſe,

niſi quae per æ x 3igi ua nxinde ſunt, ætiamverba, quorum ſignificario propria ex-
mfpirauit paguę; ft im Audum vſurpęri deſir, quac igitur teniporis

Ionginquitare et tamquam herediatis ſure paręntu” mortuõru ſighi-
ficationem. aceępenunt niunc ſibi plane propriam Quale eſt euitari in

illo vetoris oẽtas apuò crę”R 9NEM ſTuſ́ uI. 350.

tim
i iltl

IilV
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vin DE DISCERNEND A PROPRIA
LUHoaec omnia vidi inflammari,

Priamo vi vitam euitari.quoã eſt ponum pro vitam eripi, ſigniſicatione non amplius exiſtente;

qua re euitari nunc proprie. profecto, tamerſi noua quaſi flexionè,
cius reſt quam declinamiis; ftigimus, aubrſamur, v examinare,

t h)euiſcerare et ſimilia- Deniqitt vęrborum quorurdarm translatae ſigni-
ficationi ĩta ſunt aures mentesque adſuetae, vt perloquendi vſum
multo etiim erebrius adhibeatur quam propria: Fũt: enim omnino
ꝑer dicendi conſuetudingm, vt ſignificationis originem non cogiremus,

Eòl
augm ad mgòdum, qn in pecetiii cuhfueuerunt, vix ſe pecãrẽ in hac
ĩſlauè re gutant; ãut ii; qui dialeẽtides pracee;ã didiceunt, ĩta far
cile argumenta ſt. uunt, ac ſi illa per ſe nata eſſent, non ad regulas
conformata. Itaque, quòniam fignificationes, quag creberrime oc-
currunt, paene propriae, quate rarius, fere mpropriãe habeantur,
fit facile, vt wopieas ſignificationes vſu magis quam propriae tritas e
credamus proprs eſſe, et ita vſurpemus. Latinorum inueſtigarè,
vt hoc vtar, eſt: alteriũs Veſtig©a quicrere; ſed quis quaeſo hane
ſemper in memoriam reducit fignificatiòhem, quaè propria dicenda
eſt, cum hoc vocabulo viitur, ãc lura quam quaerẽre cogitat? Ae
imoxt nreui Graecorum inſpicere eſt, reſpicere, deinde curam ali-
cuius gerere, quare ſi quis 1a co]v e.I, 17. dum Sęnouelu xœd-
ęòv dicit èæi-xtæveſu dqt|œoss uul Xfiohs, tropice locutum eſſe
moneret, riſuin deberer pueris non minus, quam ſi proſpicere. uli
cuius commodis per elegantiſſimam metãphoræm poſitum eſie decerne
ret. Nee in verbis ſolum, ſed in integris etiam ſententis ranslatio-
nes grammaticae, h. e. proprie factae conrinentur; vt in illo: noſce te
ipſum, hoc dicitur: noſce animum uum, vt ait c 1cR O (Tuſ-
Q I. 22. Quaę proprie dicta eſſe conſtat, niſi quis putet perab-
ſurde quidem, eum rſanslatione i, qui Clodium dieata Milone in-
terfectunſ, tametſi, ſt ad vinum reſeces, in eò wexdo ſitſ qua
Clodius pro eorpore eius ponitur, animun certe Milo non oęcidir.
Omnino iſtam rem non philoſophica ſubulitate metiri debemus,. ſed-
xſb loquendi, quenĩ ſi ꝗuis ſeqtirur; non qtaert? 1o1 argutias, qu*
hus ſcorere multorum ſeripta videmũs, quibus non lucem ſed nenè
oras multis ſacrae ſcriptirae locis ipſisque: adeo doctrinis aſfuderunt.
FLuius viti, vi haeę obiter dicam, accuſari merio ꝑoſſunt, qui ea

dicendi
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dicendi genera, quibus res non quo modo ſint, ſed quo modo vi- Eli
deantur ſenſibus, exprimere vſu venit phraſes opticas appellant vulgo) lib
translata eſſe aiunt, quod. facile videri poruit ſis, quoniam tum rerum lli j

3llveluti figura ſ. effectus pro rebus ipſis, tamquam cauſſis, exprimitur, lEEvt eſt in metouymia,. Sęd iſtud eſt nugatorium, cum in translatis,
i

non id, quod ſentimus, vt in opticis phraſibus, deſignetur. Etenim i Hll ioui primi loquendi modos inuenerunt, non erant philoſophi, aut ita
ſubrilitatis ſtudioſi, vt omnia vocabula rerum naturae accommodaſſent,
ſed ſenſu potius, et obſeruatione quaeuis iudicabant, vnde multa ma-
xime propria dixerunt, quae preſſius ſumta tropice expreſſa videntur,
vt cum rorem decidisſe, vel ſtellas cadere dicerent pro cuanęſcere ocu-
lisque ſubducere ſeſee Ad quem loquendi modum cum quisquis per-
ſpicue dicturus ſe accommodare in ſermonibus debeat, profecto et
ita, quem ad modum fert conſuerudo loquendi, intelligendus eſt.

4m74 EE ſAlterum translationis genus rbetoricum elt, quod non a neceſſi-
tate ducitur, ſed a ſtudio ornandae illuminandaeque orationis; quoꝗ,
quoniam illud ſuperius, grammaticum ſeilicet, eſficiebat, vt, quae
translata primum fuerint per Ioquendi vſum, fierent propria, etiam
poreſt definiri per id, quot ſemper conſeruet. tràiislationem, neque

in proprium dicendi-genus vnquam conuertitu. Nempe vt homi-
nes in rebus omnibus primum neceſſitati, deinde etiam delectationi

Eãſuae coeperunt proſpicere, ſic lumanum ingenium non fuit conten-
tum verhis, quae neceſſaria erant ad ſenſa animi exprimenda, ſed-
mox etiam deſluxit ad ca, quibus, veluti imuginibus, ſibi. res pro-
ponerẽntur aliisque, vt non ſirypliciter ſed cum virtiitè quadam dicta
illa videremui?Iraqũe vi cum varjetate ſetmonis et ornatu res dicere
poſſent homineę, nòmina rerũm, ouac aliquam cum rebus aliis ora-
rione exprimenuis habebant coniunctionem, de his vſurpare, h: æ.
tropis vel translatis vti coeperunt. Huius generis translitio, quo-
niãm delectationis æt ornatus cauſſa adhiberur, et rhetorices eſt do-
cere qꝗuò modo. bene, ornare copioſeque dicenduin ſit, rhetorica trans-
latio dici meretur, atque differt hactenus a, grammatica, quod haee
fere propter neceſſitatem, illa cum virtute quadam h. e. ad ſuauita-

rtem vel grauitatem infòrendam, voces a propria ſignificatione in alie-
-B
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x DE DISCERNENDA PROPRIA
nam immutat, eſtque, ſi frammaticam ſpectes, transferendi cauſſ/,
vt bene æ RNES 7Vs V. V. Unſt. Int. ꝑ. I9: 56.) monet, in analogia
naturam, ſin rhetoricam, in qualicunque ſenſibili aut externa magis
Aut remotiore ſimilitudine. Atque hance rhetoricam intelligimus, cum
de proprũs translatisque diſcernendis quaerimus. Caeterum ſatis no-
tum eſt, omnes tales rõpos vel a ſimilitudine duci, vnde metaphora
exiſtit, vel a coniunctione rerum, quae rum externa eſt nec neceſſoria,
qua metonymia gignitur, tum interna ſiue neceſſaria, qua fjnecdoche
efficitur, vl a disiunctione denique, qui tropus irouia dicitur).
Fisis praemiſſis ipſam diſpurationem adgrediamur,

Ss. LEESIAE:

Hic nos non ignoramus ferri ſuper hac re iudicanda canones,
quamquam optaremus eos maiori cum amplitudine et fubtilitate tra-
&tatos. Nam, qui primus inſtituit hac de re praceepta dare, av-

El6VsT INVS (de doctrina chriſtiana libro IIL. c. X- XXVIIL. multa qui-
dem habet non contemnènda, ſed huius modi vi firmam et ſtabilem
viam, quam mens ingrediatur, non oſtendant. Primum (cap. X.)
quidquid, inquit, in ſermone diuino neque ad moruni honeſtatem, ne-
aue ad fidet veritatem proprie referri poreſt, e. quod proprie intel,
Jectum errorem æ Deo propoſitum vel commendatum peccatum infc;
ret) ſicuratum eſſe cogngſeas. Facile miellexit, cum, quaẽ conſuetu-
dini ſoaè repugnant aũt opinionibus praeconceptis, homines translata
putent, canonem a ſe propoſitum nibil proficere; itaque adiicit: Ni-
hil praecipere ſcripturam niſi caritatem, nec culpare niſi cupiditarem,
nihilque aſſerere niſi catholicam fidem; quod nihil eſt niſi eadem aliis-
verbis repetere, nihilque tradere certi; quis enim eſt, qui aſſumtam
a fſe interpretationem non conſentaneam doctrinis diuinis bonisque
moribus purer? Qnae poſtea Tubiicit (Cap. XI.): Quidquid aſperum et
quaſi ſaeuum factu dictuque in ſunctis ſoripturis legitur ex perſona Dei
vel ſunctorum eius; ad cupiditatis regnum deſtruendum valet, quare ſi
perſpicue ſonat, non et ad aliud referendum, quaſi figurate dictum ſit 7

quac autem (Cap. XII.) quaſi flagitioſa imperitis videntur vel &x-
Del perſona, vel ex Hominum, quorum nobis ſunctitas commendutv-,

tota
 Quiĩplura deſiderat, adeat de orte rhetorica libros, et sat. orassiæ Inudatiſſimaim

Elilolagiam ſacram lib. V. qui continet Rhetoricam ſaoram, Tract. I.



ET TROPICA DICTIONE xI
tota ſigurata ſunt; ea vſurpari in iudicandis locis poſſent, quae prae-
cepta de vita moribusque proponunt, in aliis non poſſent, veluti fi
quaereres: pro riene an tropice accipienda ſint verba, quibus Chri-
ſtus cum panem porrigeret diſcipulis, hoc corpus ſuum eſſe aſir-

mat? Neque ex omni parte vera ſunt; nam ad ſuperiorem regulam
(Cap. XI) praeceptum Chriſti de euellendo oculo amputandoque pede
proprie, contra ad poſteriorem (Cap. XIL.) verba Dei, quibus Abra-
hamo immolandum Iaacum propoſuit, translate eſſent accipienda;
quod omnes vident quam falſum ſitt. Caeterae avõ vs rINI regulae,
quae perſonas, tempora et quae ſunt generis eiusdem, in primisque

aslia ſcripturae loca conferenda iubent, meliora ſunt ſuo modo, quam-
vis nec adiecta exempla vbiuis probari, nec ad omnia loca ipſae re-
gulae transferri poſſe videantur. Inter recentioris acul eruditos illi
quidem, qui de libris interpretandis commentati ſunr, adſperſerunt
etiam huc pertinentia, ſed vel exemplis troporum contenti fuere, vt
CLE RICVS (n arte critica P. 2. .7.) qui docet; propriam vocum

sęnificationem cum tralaticia non eſfe confundendam (quod nemo neſcie-
bat) vèl vnum fere poſuere canonem etiam ab avõvs TINO propoſi-
tum: Non facile vel non niſi neceſſitate vrgente interpretem a proprietate

ſignificationis diſcedere debere; contra quem late in libris regnantem,
et falſum tamèn, dicere nobis conſtitutum eſt, ne cuifraudi ſit anti-
quiſſima ſententia et multorum conſenſu prohata. Ac primum illud:
non facile, lubricum eſſe, quis eſt, quin videat? Si rariſime eſt, fal-
ſum eſt. Quaenam igitur eſt iſta, quae vrgeat ne:eſſias?, Aut
quando exiſtit? Si quid, contineret: interpretatio manifeſte abhorrens
a rerum natura aut factis fide: dignis aut religione in ſactis libris pro-
poſita. Oprime vero, ſed; quoniam. multis videntur cum iis, quae
diximus,, phgnare, quae alii arbitrantur probabilia; multa etiam loca
ocurrunt, in quibus eſt quod, ſiue proprie ſiuè tropice ſumas, re-
rum naturae non repugnet, vel alibi neque in ſacro codice, neque

in antiquitatis monumentis octurrat, ac praeterea etiam in rebus,
quae ſenſu fere continentur, qualis eſt animaduerſio eius, quod pro--
prium travslatumue ſitc, non facile magna aut manifeſta euidentia lo-
cum habet; certe, ſi practer hanc regulam nihil adhiberes, quo te
judicaturum conuertas, ſaepenumero neſcies. Quod animaduerten-

tęs, xt opinor, quidam non indoẽti ac perſpicaces viri; hoc adden-
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dum decreuerunt: Si tropice verba loci cuiusdam accipi debeant, oſtendi

-Aoportere: proprie illa ſumta vel quidpiam abſurdi atque certis cum aliis
vebus pugnaniis continere, vel non dohaerere ſutis bone cum orętionis
evntexiu conſilioque ſcriptoris Qua adiectione vereor vt iuuori regnla
vulgaris poſſi. Viar, vt hoc doceam, illuſtri exemplo ſumto e lo-
cis ſcripturae ils, in quibus Iudaei exſpectare ſaluatorem iubentur.
Propriene, quaero omnes, an tropice iſta accipienda putent? tropice
omnes dicent; recte id quidem, aliter enim qui ſentirent, ignorare
Ieſu Chriſti ſermones deberent, in quibus, quod propriè heee acci-

Pperent, creberrime. reprehendir Iudaeos: ſed iſta æęſponſio parum
eſt, vt opinor, vulgarĩ-illorum, aduerſus quos diſputamus,- regulaæ

accommodatn. Namque primum mulito profecto videri Iudæeis pot-
erat incredibilius, ipſum Dei filium in terras venturum, vt, homines

morte ſua ab animi doloribus, peccatis, ſuppliciisque aeternis libera-
ret, quam quod Iudaeos ex hoſtium ac oppreſſorum ſuorum poteſtate

eriperet; praeſertim cum illius rel nihil ſimile vnquam vel vidiſſent,
vel audiuiſſent, contra non ignorarent, Deum ſaepenumero iudices
ad hanc rem, quaè commoda eorum externa ſpectabant, adhibuiſſe.
Deinde hic ſenſus longe accommodatior conſilio Dei per ipſum Horum
locorum argumentum prodito videri poterat, propterea quod promiſ-
ſionem de Meſſia venturo adiunctam d]prehendebant multis rebus,
quaè proprie non tropice acceptae videbantur, veluti vbi dicitur: eum
tamquam regem ad filium Zionis h. e. Hieroſolymorum incolas, aſino
vectum acceſſurum, patris. ſul Dauidis ſolium regnumque oecupatu-
rum, caet. praecipue cum eius aduentum promiſſum viderent ren-
poribus eiusmodi, quibus ii, qui promiſſiones iſtas acceperant, mul-

r

tis ſe externis calamitatibus curisque. animaduerterant oppreſſos.

t
e. e. Eſa. VII, I. ſqq. coll. v. 14. 2 Sam. VIL, 5. ſq. coll. v. 12. ſq.

ll
Omnino iſta regula parum eſt ad vſum apta, ꝗuippe quae oceaſio-

j ctiſfinas, vt infra pluribus docebitur, peperirque illam quiduis inL3ll
nem dat et defendendi ineptiſſimas interpretationes et confurandi re-

il
 ESE allegorias conuertendi ſtultitiam, quod vel ipſum Avõvs TINI atque
v l unes oſtendunt, quorum ſpeciminà M os ”E MII 7ẽ uœexæσ§E Coume-i u
i ORIGENIS, qui fere hoc in genere regnant, decreta et mterpretatio-

3 tarii de rebus Chriſtianorum ante Conſtantin. M. p. 638. ſq3. exhibent.

I

Nex e longinquò repetendaẽ ſunt popularis huius ſententiae cauſſa.
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Multa enim perperam a multis putantur translata, eaque poſtquama

compoſita ſunt cum propriis, diſputari coeptum eſt: propriane an
tropica ſignificatio aliquo dato in loco praeferenda ſit? qua diſpuia-
none non magis opus erat, quam illa ipſa regula, cum, ſi id, quod

principio tropus erat, proprius factus ſit terminus, ne illud quidem
quaerendum Videatur. Deinde nef errorem non admodum rarum
etiam ab iis, qui peritiores harum rerum eſſe volunt, ſenſus impro-
prius confunditur cum ſenſu myſtico, quem quoniam viderant, tan-
tum non omnes, non debere defendi, nec a ſenſu granimatico de-
ſlecti, niſi manifeſtum eumque diuirum teſtimonium tale myſterium
vere adeſſe docerer, atque didicerant illum arcanum ſenſum ne acci-
piendum quidem neglecto grammatico ſenſu eſſe: haee omnia trans-
tulerunt in ſenſum improprium, à quo ille diſtat Iongiſine, et eſt
alius plane generis, dum improprius ad ſenſum grammaticum per-
tineat, qui myſtico oppoſitus eſt toro gengre- Denique id certe con-
ſtat inter omnes,  conſuet;um. et »ſiratiorem ſenſum relmqui non de-
bẽre c declinatĩ ſine grauiſſima cauſſa ad eum, quęm rarior cum ver-
bis ſts eoniungit; ſed. eadem res ſi etiam ad cauſſam proprii trans-
latique confertur, temerarium hoc quidem eſt, falſoque putatur-
proprius fere perpetuo vſu defendi poſſe,, cum tamen nemini poſſit
eſſe obſcurum, quod ſenſus improprius in plurimis paene Iocis ſæ-
ororum librorum regnet-

lt: ã 5. V.
Quae cum ita ſint, age proponamus alias quasdam Fegulas, aut;

ſi mauelis, coniccturas, eſt enim, quod fatemur, omnis ũſta diſpuæ
 tatio opinabilis, et coniecturis; ſaldm ex parte, conũinetur, àd quam
bene intelligendam huæe feræ olſdruanda. videniur. Principio in hae
omnt cauſſa certum eſſe debet e? exploratum; virum aliquod voca-
bulum, quod tropicum videtur, factum ſit per loquendi conſuetudi-

lil
sem transtatum? Quodſi ita eſt, tum porẽſt, vr modo diximus, in-
terpres omni reliqua alia diſpuratione carere, neque neceſſe eſt quae-
rere,, vnde talis tropus ſumtus. ſit, quinpe cuius origo paene per
vſum loguendi oblitterata eſt- Vt ũ didiciſſt àę orouẽ” Tim. Ii; 15.)
eſſe recte et ad veritatem accommodate docere, aur vbve&uI dovãæ
mori ſimpliciter, ac nuQuĩſſen br. II, 1:) temere agere, monita non
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euraræ (eoll. v. 2. et Prov. III, 21.); non requires, primumne a ſacri-
ficiis vel via vel alia quacunque re, alrerum ab vſu arboris primis pa-
rentibus noſtris interdicto, tertium ab aqua vel naue vel clepſydra
rranslatum ſit. Quae res vnice iudicanda eſt ad vſum loquendi, quem
qui non tenent, praeſertim ęxpertes Ebraismorum, multa nugantur
prudentioribus intolerabilia... Veluti cum. conſtat Ebraeos. ſumere
phraſes ſuas ab hominum membris partibusque, quae qualemeunque
habent cum actione hominis, de qua loqui cupiunr, coniunctionem,
uta vt iſtis de partibus nullo modo tum cogitent ſed tantum de homine
vniuerſo; nemo, qui andiat saLoMoNEM (Eccl. IV, 17) praeci-
pientem; ſNn ?ETI ã WæD  ũ væuſtodi pedem
tuum quotiescunque iueris dd domum Det, ritus èt imilitudines recon-
ditas neſcio quas rimabitur, vt quidam ad populorum Orientalium
ſoccos, eum templum vel locum ſanctum ingrederentur, detrahen-
rium morem reſpicere virum diuinum dictabat, ſed facile animaduer;
et, nihil magis velle saLo MONEM, quam ſi quis latine diceret Caue
tibi (ne temere accedas) cum àd aedem Dei te conferas; nee pracclare

ſlla verba; ®ſ XLIL 13 8 ?5W æ 5;2 5-bæb mr
Lt :P9Patienter exſpecta Deum, veniet enim tempus, quo grates agam ei, quod

faciei meae auxilium ſit, peruerręt arguriis, ſed bunc ſenſum verbis
ſuQiiciet: gratias Deo 4gam, quod me adiuugt; quod genus dicendi,

ſi ſacra licer conferre cum profanis, ſimile eſt cius, cum vIz GILIvS
fortunam ſe reſpexiſſe confirmat-

Iſta res ſi faris definita eſt, atque conſtat aliquam ſermonis for-
mam, cum opica videtur, non factam eſſe propriam per loquendi
»ſum ſ eam non gràmmaticam eſſæ ſed rhetoricam; tum demum poni
quaeſtio poteſt; proprienę ſint an tropice verba cuiusdam loci, intelli-

genda? Cuius rei dijudicandae leges ſi quaerimus, eae omnes viden-
tur ad eosdem referri locos poſſe, quibus, qu”enam ſententia verbis
ſubiecta ſit? reperias, In qua reperienda hunę fere modum renemus:
Primum quaerimus, quid per lingue regulas er conſuerudinem voca-
bulo adhqereat ſignificationis, propterea quod inſtitutio hominum et
vwnſuemdo cuique vocabulo certam et definitum notionem adiunxir,

Tum,
Jll

NI
lj
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Vum, quoniam verba inuenta ſunt, vt. cogitationes apud eos, qui ea
vel audiunt vel legunt, excitarent, non ſatũs eſt nobis, lil; ſimilibus
rerbis vel eiusdem vel alterius cuitędam linguae diuerſas vnius verbi
ſignificationes cogitare, ſed intellectis verbis inducimus in ànimum
ideas ſ. notiones rerum, quibus notandis deſtinata ſcimus certa verbaæ
eſſe, atque iſtas res mente efformamus modo eò, ꝗu” eas externo
internoque ſenſu et vfu cognouimus. Ad quem ſenſum res renoca-
mus etiam tum, cum iudicandum nobis eſt, quaenam inter ſignifica-
riones plures in loco aliquo vel plurium verborum comprehenſione
vnice obtineatt. Qui vhi non dat eertam viam verae fententiae repe-
riendae, fit enim ſaepe, vt plures interpretationes eum ſenſu noſtr
conſentiant, vocare in ſubſidium ſolemus denique èa, quibus ipſi ſeri-
ptores, quos interpretamur, rem æccuratius declararunt, quo perti-

orationis contęxtum, mevęœẽ]s vel rei ipſius vel ſormonis, ſcri-
ptoriæ tonfilium, i er: ſocn explicanſorumnſimi:a, inter onnes conſtat
Eſb igituœ; ſi hãee destiuæeniacnoo ſerſ vniuerſo raducamus propter
ſimilimmdneræ ad id, de quo difputare nobiæ eſt propoſitum, triplex
propriae ſanslataeque diftionis cognoſcendaè via et modus; prima
Ioquendi conſuetudine, aliera e ſenſu noſtro, tertia ę rebus rẽi ve
orationi adiacentibus; ad quam triplieem viam Feduci omnes, quas
rader aggredimur, regulae poterunt.

-a4 ;/-T1T]r hi
i- 5. VII.. ii rEt vſum quidem loquendi, de quo primo nohis Ioco diſputan-

2daàum eſt, non odeſſe in hac cauſſa ia dicimus; vt eò adinuante de-
monſtreri llud ꝓropriorem æt  antãtęorum diftrinen qiõ”ue lu:

poſſit.. Eieri quidem ilhid noſnuiquatm pòteſt, vE; hoc inteſteſto,
non admittatur,Aaltini in verbis conunttis; figriificatio, qũae rem

pnon attingat. Veluti in loco Ioh. VI, 27. plerique ſententiam vęrbo-
rum: ioùdee ui vv Bed]æv v dno”ubm u. .7. diuinando
migis quam explicando videntur dẽœgere velle, dum 27e&œ ma-
xime proprie vertnt: operari, ſiliv acquirere v. comparare quod
longe ſecus eſt ab iſta òędęœcs alieniſimum. Certe dgvddeus t”

ęũov planiſime eſt.id, quod Eatini: dicmt couficere cibum, quod fit
per demes, a quibus confectus cibus in àluurm demitritur, vt vel loca
ta delarant, qua; wE ?5 7Eæ1V5 ãd h. l. copioſe eongeſſi. At quo-

nin
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niam per illum vſum ſtare poreſt vtrumque genus dicendi, pluraque
plerumque accedere debent, vnde quomodo optio facienda ſit? ap-
paereat., Sed habet illa in dicęndo confuęrudo hos ferè vſus. Pri-
mum nę admittrantur fict ab interpretibus tropi, ſi iſtos haec conſue-
tudo rępudiet. Fuit, vi hoę vtar, qui in æxplicando ſubobſturo illo
Joco Rom: VIII, 19. æ5ſm vellet ad corpus humanum trahere, cujus
reuocarionm ad vitam ſperare probi homines poſent; quod, ne plura
dicam, haud ſcio, an queat cum loquendi vſu componi, Verba Rom.
VI, 5. 35uuro neãimm 5ẽ suesuæ vẽ ſœvdrę v' Xoiẽ vulgo
dicunt tropica eſſe, ſnudine a ſunculis ſumra; ꝗui arbori inferan-
tur et tanquam cum illa: coaleſcant; in quo ignorare videnter hoũ re-
]uctante lingua dici, quae non confirmat hape explicationem etymolo-
gicam, ſed doqet, vt pratclare aliquo in loco Ven, ERNES TT mO-
nuit, ævæQuFæ eſſe quae vna nata naturaque coniuncta, deinde:
quae quocunqũę modo coniunſta ſunt, vel conueniunt, vel eodem
modo viuunt aut tractantmr, vtiſenſus ſit: conuncti ſimilitudine mor-
tis ſumus còm Chriſto h, e. ei quoad mortem facti ſamus ſimiles.
Ac iſtud valet etim tum, eum adhaerere quidem talis aliqua impro-
pria ſignificatio vocabulo poteſt per ſe, ſed ei cum aliiseęoniuncto non
item. Quod fit et in integriã phraſbus, quaę definitum habent per
vſum loquendi ſenſum set in gnacun”ue coniumctione verhorum ad
integram ſententiam exprimendan facta. Namque ſn illis, id quod
inter omnes conſtat, per hune ſun ſaepius longe alia verbis tribui-
tur ſignificatio, quam illa habent per ſe, neque magis potẽrit is, qui
expers eſt in loquendo conſuetudinis, totius phraſeos ſenſum ãſſequi;
quam ſlls, qui, negletta illa, e ratione ętymologica vellet vocabuli
cuinsdam poteſtatem intelligere. Volebat HOMBERGIVS. ſin Parer-
gis ſacris p-46. 47) æ€ẽſu rαę 5i”z]g Matth. X, 23, cum HEINS IO
interpretari de doctrina ſingulis in vrbibus proponenda, tropo forſi-
tan è rebus ſacris ſumto, de quibus non diſfitemur hoc verbum vſur-
pari, ſed in tali verborum comprehenſione certe ita actini nen poteſt.
Etenim 7Aẽ quotiescunque ęum, logis coniungitur, ſernper habet
peragrandi ſenſum atque ſl em æòę dicendi mòdus eſt; vt ſiv pro
e©civ õv dil vẽ5 æò7αc, ntque è un reXiσn©e v/ né ei? æ Iogu”
nihil aliud quam: non peragraueritis vrbes in Ifraelitarum terra. Pa-
ritr ExP 51VS V. G in Olſ SS. Tom. II, 4x 168 69. Iocum-

Rom:
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Rom. VI, 19. dv&gònor Mqyu did riv d-bveiav v caęxò su”vy
male ab interpretibus ait intellectum eſſe eo, quod dvõęσa nov hey!
explicauerint: humano morè propono h. e. per ſimilitudinem a rebus
humanis ſumtam, propterea quod Fœęẽ nusquam de mente vitio la-
borante reperiatur; quem ictum facile declinare poſſemus dicendo:
7iv cdęuæ ex Ebraismo eſſe quidquid debile ac imperfectum ſit (mo-

znente Ven. Praeſide not, I7. et 236. ad b. EA VMGAR TENII explicat.
epiſt. Paulli ad Cojuthios); quare, cum Ebraei vel ſimile vel idem
verbum repetere ad rei eminentiam et magnitudinem declarandam
ſoleant, d&veiœ ũg cuęœòę foret maxima infirmitas; nec verum eſt:
78 cœęæxæò numquam de mentis et cognitionis imbecillitate diei; vide

I Cor, II, I. ſeqq Sed obiter haec dicta ſunto, neque enim omnis,
quae contra dici poſſunt, exponere voloo. Id dubito tamen confir-
mari poſſe, quod Viro doctiſſ. placuit, àu&ęęmnor Aeyœ verti poſſe:
humanum aliquid h. e. flagitium v. peccatum commiſſum a vobis ſcoll.
v- 17 loguor-: Nam. etiamſt ſars docuerlt æoiciu T dvõęαæo et hu-
musi aliauid vaſſum.eſſe; in hunc ſenſum dici; hoc ramen non quaeri-
tur; id erat docendum: ẽr&e æ Abyæv illam interpretationem in-
duceree Eodem modo non ſufficit, quod conſtet, in aliquod voca-
bulum hane illamve ſignificarionem cadere, ſi quidem in tota aliqua
oratione talis locum habere haud queat; vt plane fruſtra egerit is,
qui fuſceperat opinionem: 7 ẽ”bTæ, ad cuius cantum Chriſtus
ſe dixerat a Petro conuieiis lacerandum, nofturnum vigilem aut bue-
cinatorem indicare, quia locà quaedam contulerat, quibus poſſer talis
ſignificatio aſſeri (vid. Bibioth. Bremenſ. Claſſ. V. ꝑ. 452. ſeq). Ea
enim Poetarum ſunt, quibus quis neſcit fingendi aequam poteſtatem
eſſe? et ddmodim dubii ſeoſus; nec quisquam facile, cui de alectore
noctu cantante audiz, de alio, niſi de gallo, cogitabit. Prodeſt etiam
vſus loquendi hactenus, vi, ſi. per eum nunquam inducta fuerit pro-
pria vocabuli ſignifieatio, ea, quae 2b illa propria ortum duxiſſe di-
citur, tropica probari non poſſitt. Nam quoniam translatio locum
habere nequit, niſi habcas rèm, cuius nom:n traductum ſit ad aliam,
certe, ſi caret yocabulum ſignificatione aliqua propria, translata non
magis poteſt, quam effectus ſine cauſſa, exiſtere Quam ob rem in
errore verſantur ĩi, qui putent: ènſòec xeσ E VI

?y permetonymiam ſigni pro ſignato adhiberi ad dotes, et vero etiam viſta-
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xvVII DE DISCERNENDA PROPRIA
tas, Spiritus ſancti in animis Chriſtianorum deſignandas, quod pro-
bari nullo modo poteſt propter ea, quod nusquam in libris diuinis
legimus ordinarias omnibusque credentibus communes dotes per ma-
puUm impoſitionem aditas eſſe, quamuis extraordinariaę ita diſtri-
butae fuerint, vt Actor. VIII, 17.. atque alibi etiam. Sed. xæqũ
iniòeoic, cuins fundamentum, vt ait Apoſtolus, apud Chriſtianos
ſui temporis ponebatur, h. e. de qua re erudiebantur, tanquam in
dotrinae Chriſtianae initiis, doſtrina eſt de ratione, fine atque recto
vſu illorum donorum, quae extra ordinem et ad miracula edenda ec-
cleſiae apoſtolicae Chæiſtianis diſtribuebantur plerumque tum, cum
baptismo ad Chriſtianam religionem accederent. æ. e At. X, 44:48-

5 VII.Iom ſi loquendi vſus multum prodeſſe poteſt ad commenticios
tropos e ſermone proſeribendos, profecto etiam opportunus eriæ de-
fendendis veris et confurandis interpretibus ĩis, qui hos ꝑropter in-
cientiam admirtere nefas purent. Multis'enim, qui: onmia ſenſu lin-
guaque ſua metiuntur, non poteſt quin multa. ſatis obuia:, duræ ta-

men nec vllo. modo tolerabilia videantur; quibus ſi monſtratur exem-
plis idoneis, mhil inſolentis aut inepti eſſe in aliquo dicendi. modo,
vel œdere cogentur, vel, niſi rationes afferant,, eur aliquo in loco
nlis: ropus, non inſolens tamen n ſe, admitti haud quear,, pertina-
ciae cauſſa oſtendent ſe errorem deſendere. In: explicatione loci

Ebr. IV, 13. ſq. dantur paene multi, qui conciperæ non poſſint,. quo
modo,. ſi. \òye€ &ẽ ibi. interpretemur de Dei ſermonibus minisque,
quibus is reuocare homines ab impietate atque diffidentia in Deum
voluit, quo modo igitur huic Ade maxima ſecandi omnia et. pene-
trandi vis, cupiditatum et cogitationum iudicium, et adeo oculi tri-
Bui ſine ſumma orationis duritie et inſolentia poſſint? quae ratio effe-
cit ſine. dubio,. vt. illi c H”RIS ?VM hic reperirent,, quem. noĩerant
apud 106 NNEM Ayor dici. Verum illi, vt opinor, iudicaſſent cle-
mentius nec decelinaſſent ad ſignificationem rariſſimam, et PAvVLLO
forte ne auditam quidem, ſi legiſſent loca clariſſimæ aliorum ſeripro-

n axime HIL oxIS cui multa ſunt cum. PA VL L oratione com-
um, m llegit S Ven Vir 10 BE NEDICTVS CARPZOV.IVS
munæ, quae coF. exercitat. in Pqulli epiſtolam ad Heliracos. Z 200. ſq.) neque:

modo
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modo Ntgjun ert do ſermonis diuini commemorant, ſed vim ſæ:
candi atque iudivandi et vero efam pupillam viſumque acutiſimum.
Cuius modi dictionis intelligentia' èò magis eſt neceſſaria et dinrurna

lectioũe requirenda ab interprete, qub magis recedit a noſtra, eam-
oue ob ceuſſam viderur inſolenſior auribus orum, qui parum aſſueti

Ei

Angelum ſi quis, addictus modo loquendi populari,
unt talibus.reperiat commemoratum in oratione non poetica ſed ſimpliciſſima,
non facile dgnoſcet Aiſi proprie irn ditum ſpiritum, improbamquœ
etiam et ſacris vẽrbls inimicam clamabit interpretationem, quae tro-
pice haec ditha ſuſcpit At ſi didicerit, Ebracos cuiuis fere rei prae-

fi elo
s moderatores (V nARENBERGIIV. V. Explicat. Apo-

cere angcalypſ Ioannis ꝑ. 23 et 307) arque næ§ non modo ſpiritus
dici, ſed quamcun
xrœvẽi ns (Rom
mmnſſ ſopor

lia eon

que vèl animi vel corporis aſfectionem, vt næſuæ
xI, 8) q08ã nihil eſt aliud Eſa. XXIV, IO. niſi
me'uaræ ẽ myvulng, nv5ùœrę, dourſas, cix”-
trbrt ĩ” vinò pronuntat teſtamentum 1VD AE aſfi-

xeg ſu5, ꝗuarum'. 18. ũintẽr teſtamenta XI Patriarch. apud FaBRECIVM Cod.
Pſeudepigraph V T Tom. L ꝑ. 667.) ſeptemque alii ſpiritus vitae,

viſus, auditus,errorem peccatumque dedutant, inſreſtamento Rubems 2.
olfactus, loquelae; guſtus, et eonĩnẽtionis obſcenae,

qui acoll. 5. 3. bid- 5. 521. ſq.); practerea ipſam ſeripturam omnia, in
primis extraordinaria, quibus Deus in hominibus vel puniendis vel
Beandis vtitur, morè Ebracõrim ãnvelos appẽllare, hon moũo poe-
tice, vt Pſ. LYXVIII, 45. coll: Exod. IX. ſed in ſimplici adeo narra-
tione, vi Act. XII, 23:7 profecto; ſi modo ſapit, non ĩtu contemnet,
aut neglectac in libros duines piẽtatis accuſabĩt eos, qui ſpiritur ma-

1

etupghtus's a vVi *ex ĩſraglitarim,  legirr, æe u ay

um, quo op itvel aliuil ꝗrùtus mortĩ vel animi perẽurbationis genus, nngelumque,
à

a quo ?ivt
hemen

Io V
Lv inquit Cor: XII, 7)) ſe veluti pugnis caedi, ve

tiſimam triſtitlam aut aliqũid ſimile fuiſfe dicint, vel arbitren-
vbi angelus commemoratur, qui aquam lauacri turba-

Turtm a ſe ſalubrem morbisquæ tollendis- accommodatam effecerit, nihil
àltuã ſigtificart hiſithermas ſingulati et admirabili vi ſua certis tem-

ribus aũuſtricta morbos ab acgrotis depellemes; ſi quidem in his

poaliisque ſimilibus locis ceterae res verbaque ſeriprorum ſacrorum non

ubeant, Vt
alià de interpretatione cogitertur, Denique et eo poteſt

C 2 loquendi
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Vã dam placuit, qui tropice ita appellentur; quamuis. et illud eo eonfu-
tari poſſit, quod illi nunquam ærſœę]”;, ſed æœwq nTſ e”5 nomine

veniant. Et in loco illuſtri t Tim. IlI, 16. dyverer, quibus appo-
ruit Chriſtus, per hanc regulam non ſunt doctores eccleſiae putandi,
qui poſſent ira appelleri, et ſi: fere appellantur in epiſtolis' Apoca-
lypſeos Ioannis, ſed angeli proprie dicti, niſi obſcurius, quam par
erat, velis Apoſtolum æſſe locutum..

a

il Ix ll
ſl

QOQiieunque igitur de propriis transſatisque iudicare audet, ne
iſtam rem ſuſcipiat, niſi ſubtilite vſom loquendi in aliqua lingus,
cuius cauſſa agitur, tenẽat; non e vulgaribus libellis. aut. commenta-

riis, ſed e eurioſa ſcriptorum eiusdem linguae lectione, qua diſci talis
vſus rectius. poteſt quar. ducibus illis, qui ſaepius multis ſuàt errori-
bus et opinionibus praeconceptis repleti., Qua in re mirum quantum
adiuuari, in nonnullis etiam linguis, veluti Ebraea,, e quibus non
mulii ſuperſunt libri; carere nullo modo poterit, linguarum ſimilium
analogia. Etſi enim in cogitando homines ſunt jnter ſe diſſimillimi,
nec ſimilitndines rerum eodem modo omnes intuentur: famen non
ſolum ſocietate ęt commercio, ſed ipſa. etiam ingeniorum ſimilitudine
ducti fuerunt ad cogitandam variarum rerum cognationem, ĩlamqꝗue

l

fsimilibus verbis exprimendam Qũa re faſtum eſt, vt,, in dinerſſ'
licet linguis, idem modus aſfinitatis ſignificationum repęriamæ, atque

vOc|-
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lilli Vrproprie res creatas indicare, non: credentes in Chriſtum, vt quibus-

E



ET TROPICA DICTIONE. xxi
vocabulum, eui primum propria ſua erat ſignificatio adiuncta, deinde

iisdem de ſimilibus rębus in pluribus linguis vſorpatum fuerit. ſta-
que ſi ttuis lingharum, pracſertim earum, quae vel communem paene
originem abent vel a ſe inuicem deſcendunt, ſimilitudinem agnoſcit,
certe is multa intelliget, quorum ali; vel plane expertes ſunt, vel
quae illi obſcure aut dubitanter mente concipiant. Foe enim modo er
poterit oſtendere, qualis ſit ratio communicati cum pluribus rebus vo-
abuli et, quaſi ſignificationum vereæhœ, et depellere a tropis aſpe-
ritatis atque inſolentiae ſuſpicionem, et ſignificationes qualicunque
coniectura deprehenſas ipſo etiam linguae vſu confirmare. scuvI-
TENSIVS, qui hoc in genere facile ceteris praeſtat, ad Proverb.
xxII, 6. egregie 73 ĩſ Ebracorum componit cum Latinorum im-
buere; quod non ſolum ſit: in os ingerere, ſed etiam ea, quaæ
tingantur, aut madefiant, immo quae, initientur ſ. dedicentur, inſti-
tuntur òami; dicarutun ãbui, næ] omnia aſſerit illi Ebracorum

mm; ndòquo varin ſacrorum librorum Ioca explicat. Aixęrou
VãMarrth. XXIV, 51I. bene S. Ven. HEVMANNVS ad h'l. aliique com-

parant cum Iatinorum diſcindere vel ſecare, quod eſt de iis, aui fuſte
vel flagello lacerantur. Similiter in ſcholis ſuis Vener. Praeſes, ad
explicanũa illa àv LL1 Apoſioli 1 Cor. VII, 29. õ æuigòs ovęæ©-
pitu” is?; quãe triſtia et turbulenta iempora depingere, vel ex ipſa re
diuinando quis aſſequatur, adhibet Ioca ea, Ciceronis, in quibus animi
contractio eſt de triſlitia vel aeęritudine, vt Tuſc. Qu. I, 37. quem
ad modum et in Laelio c. 15. extr. honis rebus amicos diffundi dicit
IP CE nO h. e. laetari ſed incommodis contrhhi h e. dolere- Et
huius gęneris poſſent pughe ſnnũmeræbſia produdi; ſi nunẽ id nobis

geſſer propoſitum. lll ll
h

5. xXNeqpe vero haec via reperiendĩ diſcriminis propriorum et tro-
picorum yna illa e, qua quis ad ĩlud agnoſcendum pertingat, neque
ad illam rem inelligendam ſuſficit propter ea, quod illa plerumque

nihil oſtendi potẽſt, niſi poſſe aliquem tropum admirti, vel debere,
ſi nulla adſit grauior ratio in partem contrariam Quare alium cum
illo ſuperĩori conunctum fontem aperiamus, qui continetur ſenſu hu-

C3 mano.
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xxu DE DISCERNENDA PROPRIA
lill qyinem a ſenſu trahat

mano. NCIIP5 CuLIl Uiiu:e æraaa.3- &—-4quem ſequitur mens, quotiescunque res vel contemplatur vęl diiudi-
cat, homines vero isdem rebus eodem fere modò moueantur: non
poreſt fieri, quin, vehementer licet inter ſe multisin rebus diſtrẽpan-
res, multis tamen ĩn aliis, non ſolum iĩis, quae a ſenſibus veniumt,
ſed etiam iſtis, quae mente et intelligentia iudicantur, admirabiliter
gonſentiant. Quare non modo in notionibus inſitis, ſed et in natu-
rali intelligendi, iudicandi ratiocinandique facultate continerĩ dicimus-
ſenſum gommunem, eosque ĩllo deſtitutos, qui nimis ab illa commtini
ſentiendi ac iudicanãi rãtione dæflectunt- Qſlis ſenſus, ad quem
exigi aliae vel notiones vel ehuntĩata queant, quemadmãadum exiſtere
poteſt apud omnes, qui ſapiunt, propter ea quod viſis eodem modo
afficuntur, vnde idem quoque æpud omnes iudicium deprehenditur;
ſic, qui in eœrro aliquo rerum genere crebro earundem rerum ſenſu

exercitati fuere, de iisdem rebus eodem modo ſentiunt, æt recte
quidem; ramerſi alii earum rerum expertes, vel in illo genere nen

exereitati admodum, Vel concipere ea non poſſint vel non candem e”-

rum cerũtudinem habęree Quare, vt hoc vtar, in rebus geſtis iu-
dicandis harum rerum periti atque vſi diuturno ędocti multa vel pro-
babilia vel ficta agnoſcunt, quat alii animaduertere nequeunt. Nee
illis, qui hac conſuetudine carent, illarum rerum ĩudicandarum tales
canonęs tradi poſſunt, qualẽs illis probentur nimirum, quoniam õmne
illud guſtu quodam. et ſenſu conrinętur. Idcirco inẽptum  eſt in huius
modi rebus quaererę euidentiam, quam omnibus perſuadere poſſis,
quin potius magnus multorum diſſenſus cernitur, quoniam in ſingu-
lis rerum cognoſcendarum formis non omnes rectiſime inſtituti de-
prehenduntur, ree ad veritatem vel eertitudinem apprehendendam
alii idonei ſurt quam qui eadem diſciplina initiati exiſtuntt. Magnam
igitur opportunitatem habet id etiam in iudicandis propriis translatis-
que, ſi quis ad ſenſum vel omnibus vel aliqua in arte exercitatis com-
munem, totam hanc rem reuocare poſſit, neque tum aliis argumen-
1is opus eſt. Sic qui I Cor. II, I2. PAVLLYM loquentem audit de
auro, argento, marmore, ligno, foeno, ſtipula acdificii fundamento
impoſitis nemo ita hebes ac ſtupidus eſt, quin ſtatim agnoſeãr, haec
omuia tropice dicta æſſe et poſita pro aedificiis ex aliqua tali materia

õxſtruẽtis; neę qui 2 Reg. IV, 40. mortem in olla commemoràtam
deprehen-
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deprehendit, tam ineptus eſt, quin mortem metonymice dictampro i

mortiferis rebus videar. At in aliis diſficilius eſt talia agroſcere-
s

l

Emnapgdave-&œ Ebr. II, 16. ſi interpreteris non de humana natura

a curRIS T O aſſumta, ſed de auxilio ab iſto hominibus praeſtito per llli ii

I ſtr j i anredemtionem; aut ſi Adyor; quo 7 u1 nomme IOANNES In eu-
e ſo curRISTVM appellat, vertendum eſſe dicas non verbum,

g 1” uſed legatum; aut verba At. III, 21. dxęr xghW daoxæraęã;s
mdvrœv ſi velis hoc velle, quod dominus noſter 1ESVS CHRISTVS
manſurus in coelo ſit, quamdiu tempora ſint Noui Teſtamenti, h. e-
vsque ad finem huius terrarum orbis, vbi redibit ad iudizandos viuos
er mortuos, vt àę: ſit quamdiu, et duoxurùę“σIs mũbvrα non re-
ſtauratio omnium rerum, in extrema mundi aetate, hac ipſa in mi-
ſerabili terra veluti ad paradiſi ſtartum immutata, vel adeo improbis
poſt aliquando, exſpectanda, ſed tropiee tempus vniuerſum,

quod viuimus poſt mortem Chriſti, quod ita appellari poteſt non
inepr], quoniam dnond|ęæaæę; eſt, etiam alicuius rei in meliorem
ſtarumm eumque nęouum plane, nop rẽnouatum, reductio, poſteaque bã
per metonymiam rei, quae eſt in tempore, pro tempore ipſo poſitae,
eſſe poteſt ꝑro illo ipſo tempore N. T. in quo per ſaluatorem noſtrum
eiusque redemtionem omnia melius conſtituta fuere: haee, inquam,
arque talia. ſi audeas dicere, et quamuis vel vſu loquendi vel ipſo tex-

ſacri argumento omniumque adeo ſacrorum librorum auctoritate
te munias: caue credas te omninm punctta laturum, ſunt enim iſtę
a plerorumque ſenſu abhorrentia, aſque cogita quod aliquis dixit
non tam bene agi cum hominibus vi, quod optimum ſil quaque in:

re, plurimi videant.

ngſr 2rx3lli
S8ed erunt haud dubie muli, ꝗuſ vereantir, ne ipſo hoe, quoũl

ad ſenſum noſtrum renocandum ſuademus propriorum et troporum
mdicium, fauęamus illi haereſi, quae ſibi dari debere licentiam cre-
dit omnio in ſacris libris tradita ad ſenſum ſuum exigendi. Neque

æenim fugero quemquam poteſt, eos,, qui omnem religionerm a Deo
in ſacris libris pateractam vella naturali nullo modò diuerſam putent,

vel eam tamen ad rationem, Vt alunt, ſanam metiri vbiuis velint,
vocabulo ſenſus,, atque adeò communis, ita abuti, vt, quidquiũ eum

ingeniv
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xxiv DE DISCERNENDA PROPRIA
ingenio ſuo ſomniisque non eonſentiat, hanc ipſam ob cauſſam e de-
cretorum diuinorum numero proſcribantt Quae audacia ſi conceda-
tur, non video profecto, quis vſus eſſe ſacrae ſcripturae poſſit; quod
ſi enim diſputari de eius veritate debet, certe neę regula fidei vitae-
que noſtrae eſſe, nee adiuuare vel augere imbecillam, quam hauſi-
mus e rerum natura, cognitionem poteſt. Itaque ne quis nos hae-
rere eodem in errore arbitretur; quatenus illud iudicium ad ſenſum
noſtrum fieri debeat, preſſius declarari neceſſe eſtt Primum non
concedimus huius modi iudicium, niſi in rebus iis, quae non ſunt a
Dęo demum in ſaeris libris propoſitae Nam quaecunquęe iudicari
poſſe ſenſu noſtro videntur, œæ eius ſane oportet eſſe naturae, vt vel
ſentiri ſiue vſurpari ſenſibus queænt, vel ex lis, qũęe ſenſu experti
ſumus, certa concluſione duci. Enimuero ea, quae nobis primum
tradita fuere ſermonis diuini beneficio, vel venire nobis nulli modo
potuerunt in mentem, vel ne cogitationè quidem poſſunt a nobis com-

prehendi. Quare nec poteſt fieri, vt ea, quae huius generis ſunt,
exiganitur ad ſenſum noſtrum Aut igitur dicendum eſt: nihil neque

noui in ſacris libris a Deo patefactum eſſe neque quod mentem no-
ſtram excedat, iſtiquè, qui ita effugere volunt, alio modo confu-
tandi ſunt; aur confitendum, talia Dei decreta ad ſenſum humanum
reuocari nequaquam debere, ſed vnice judicari ad normam eorum,
quae ipſo in æeleſti illo volumine eiusque locis perſpicuis traduntur.
Sed nec in ſlis propoſirionibus, 'quae nobis per rorum naturam cogni-

tae ſunt, vnicum admiſerim ſenſus noſtrl iudicium Etehim cum
homines natura ſint ad errorem procliues, atque fallantur ſaepenu-
mero nimia iudicii proęcipitatione, nec ſatis res vel diuturna cogira-
rione examinent vel ſtudeant dotiores aliorum brudentia fieri: fit
ſuepe, vt multa conſentlentia cum ſenſu ſuo vel ab eodem abhorren-

tia putent, de quibus ſecus eſſent iudicaturi, ſi paſſ fuiſſent ludicii
gradus fierin. Quam ob rem etiam in rebus iis, quarum vim vide-
mur naturae viribus attngere poſſe, iuſtum eſt, in adhibendo ſen-
ſuum iudicio, non niſi eas notiones ſequi, quae perpetuo vſu et ex-
perientia non modo noſtra, ſed etlam aliorum, qui ſatis cauti ſunt,
confirmentur. Tum, quoniam, quae e rebus recte perceptis recte
eriam colligi argumentando poſſunt, eosdem habènt veritatis nume.
Fo8, quæs pſac illac notiones habent, quibus argumentum innititur;

N illa
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illa. non minug vera certaque putanda ſunt, quae iſtas notiones
paſſũ non fallente ſequuntur. In omni autem hac re nunquam ab
interpræte negligatur eius, quem explicat, loquendi vſus, nec expli-
candas res iudicet is ad ſuum, ſed ad eius, cuius verba interpretatur,
ſenſum, Cum enim ſit multis de rebua magna inter homines diſſen-
ſio, ipſaque verba accommodentur a quouis illis norionibus, quas in
aninio conceptas haber; certe nemo alterius aſſequatur ſententiam, niſ,
oyalis ſllius animo ohuerſata fuerit, vel ex eius profeſſione alibi factta, vel,
ſi eareperiri nusquam poſſit, ex mente opinionibusque eorum, quibus-

cum vixit aut librum deſtinauit, accurate pereeperi. Finge, vt di-
ſputationi exempla non deſint, duo philoſophos; alterum, qui nihil
exiſtore poſſe, arbitretur niſie re alia, quae ante illam exſliterit; aite-
rum, qui id, vt noua res exiſtat, neceſſarium non puter. Inm ſinge
hunc dicere: mundum ex eo, quod nusquam erat, exſtitiſſe; quo-
modo id alterum interpretaturum credis? Certe ſic; vt dical ea, quaę:
nusquam ſiit, Vtropicè intelligenda èſſe, iĩllumque ſiperiorem hoc
v]lle: mòndumt exſtitiſſe exĩis, quae ſub adſpectum non cadant,
Vnde eſt iſfe in Interpretandò error? Ex eò profecto, quod is ad ſen-
ſum ſuum verba alterius retulerit.. Vides igitur quomodo mulii ex
ò, quod ævLLvs Ebr XI, 3) 7 ſre /8u aſfirmet exſtitiſſe
piã apohòs, quormodo, inquam, multi creationem, quam di-
chint; ex nihſſo demonſtrent, contra 3æEſõ80ET?S, Vir acutiſſi-
mus; quſ ſllam doctrinam ſingulãr diſplſatione ũ hiſt Manichacismi
TI p 204. ſeq) labefactauir, nihil rald in ĩis, verbis vdea. Er
noſtr?i homines quomodo in propoſrionibus ĩis Ldu ouibus 155V ri-- l li

Buuntur infinſta, propricttem agiſtæũè; 7inetũs e cius diſò-
pliime dediti, translativherh ourſ furnmam ſ5s vchs T1 ſan-
cifſimiqiie Spiritus cum Parrè sãrſtãœt; ali altitatentT impropriam?
nermpe quoniam hi ad ſenſuũiſum, noſriiagis àd conſuerudinem
Joquendi et loza clariora cacleſtis vòlpminĩ' omnia talia exegerunt-

 anSedl regulas ponamus. 3i

s xui7 Alts iærinepio dubitari non poreſt tFopum adqiitendum eſſe, i-
vtiba proptic ſumta omni ſenſu deſituuntũr, aut tali ſaltim, qui
eſfici ex vſu loquendi poſſit. Quod èſt in cauſſa,'vi; in loco ita diuer-
ſis interpretationibus deformuo]1 Cvr: XI, 50. œſæ, quam in

n
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capite habere feminae iubentur propter angelos. non ſoiſar eſe
poſſit, ſed velum, quod èẽęęœſæ appellatur, quoniam eo ſumto et ca-
piti iniecto, vxores confiteri mariti ſui in ſe poteſtatem debebænt; vt
ſit metonymia ſignati pro ſigno. Porro ſl illa ſiue propria ſiue tro-
pica ſignificatio admitii non poteſt, qua efficeretur, vt verba inptam
exprimerent ſententiam vel in ſe, vel ſi verba ſint ſapientis, inpri-
misque Dei. lllius generis exemplum ſumamus clangorem tubae,
ad quem mortui ad vitam reuocandi dieuntur I Cor. XV, 52. in quo
tamen proprie ſumto quiuis videat nullam vim cſſe ad vi m mortuis
reddendam; ſd ũ quis illam vltimam rubam explicet, vt eſt in 1oan-

ãNIS Apocalypſi, de vehementibus, ĩllis atque terribilibus poſtremi
temporis motbus Luc. XXI, 25. quibus; inſtare extremum generis
humini iudicium, ſignifiabitur, imagine a iudiciis ſumta, quae
tuba indici apud Tudaeos ſolcbant; nihil erit in iſta interpretmtione
duri. Poſterioris vero. exemplum prachet ſenſus is, quem multi dant
verbis Gen. IlI, 22, quae volunt per ironiam ſic explicare, vt
Deus quaſi ludibrio miſerabiles homines proſecutus dixerit: Ecce
quam homiues ſapientia ſua noſtrum ſimiles facti ſint qualis
oratio haud ſcio an Deim deceat? neque enim Deus Iudit in re-

bus ſeriiss. Praeterea (III) ſi attributa de ſubiectis dicii non
poſſint, ropum admittendum eſſe nullo negotio perſpicitur,

eum de De6 hominum aſfectiones et incommoda, atque
viciſim de rebus èſeftis ſummas virtutès Dei vſurpari in ſacris libris.
audias; veluti ſi ſomnus, ſi ꝗuies, ſi irriſio, ſi multa denique:alia.
poctice magis quam humane, vt aliquis dixitc, Deo tribuãntur h. e.
ſic, vt tales imperfectos loquendi. modos nòn poſtulet. neceſſitas, et
jlli paene proprii facti ſint; aut ſi ſermoni minisque diuinis br. IV:
vis iudicandi, ſecandi penetrandique aſſeratur; nulla admonitione opus
eſt Vt intelligas tale atiributum improprie de ſubiecto dici. Sed ha-
bet tamen iſta res cautiones quasdam. Primam hanc, ne reciprocan-
dam putemus regulam, nee iudicemus, vbicunque ſubiecto proprie
attriburum conſentiat, ĩllud proprie, nunquam itanslate capiendum
eſſe. Poteſt enim de eodem ſubięctto idem attributum et prorię et tro-

pice dici, atque hoc inferiori modo nonnunquam crebriuss Iiagns,
in Ioco 1 Tim. VI, 16. cum Deus appelletur õã olaòv 5æęẽœ;;

ãiòe 8%5 dvòę”n|, òt idei 3aræi, cerum eſt quidem Virum-
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que attriburum de Deo proprie verum eſſe; fugit enim omnium ho-
minum eonſpęctum, et, quàmquam immenſus, ſaepenumero tamen
in ſacris libris tanquam in caclo habitans deſcribitur. At quid eſt,
quod pacne omnes, illud ſaltim ſuperius, decernant translte intelli-
gendum eſſe de eo,, quod nemo mortalium naturam virtutemque
diuinam aſſequi cogitatione poſſi?? Magis illud nimicum videtur con-
ſentaneum, et eſt profecto; nam et frigus, ſi proprie verba accipias,
oritur quodam modo in oratione longe ſplendidiſſima, et translatio
cum aliis locis, veluti Ioh. I, I8. I Ioh. IIIL, 7. magis conſentit.
Quod ſi verum eſt, tum quoque alterum, Deum habitare in lumine
inacceſſo, improprium eſſe intelligitur, ſic vit vnum attributum alte-

 rum explicet. Altera cautio talis eſt, vt videamus, pertineantne at-
tributa ad duplex coniunctumque ſubiectum? Tum enim poteſt exi-
ſtere, vt atributorum quoddam vni quidem non competat, ſed alteri
tamen, proprie; quare ne ſtatim coneludas, iſtud attributum tropice
intelligendum eſſe. Si Geneſ. ſ, 4.55 ea, quãę Deus poſt hominum
Iapſum ei, qꝗũi illos ad pẽccatum induxerat, minatur, partim ad malum
daemonem pertinent, partim ad anguem, quo ille abuſus fuerat (poteſt
enim ita non male accipi): certe non neceſſe eſt dicere: phraſes has:
ventre repere, pulueremque deuorare, improprias eſſe de miſerrima er ab-
ietiſſima ſupẽrbi genii conditionè, ſed de ſerpente maxime proprie va-
Ient. Et òrachlam 2 Sam. VII, i2. ſq quod propter orationis contextum

de Salomone, propter alia autem lova, Pſalm LXXXIX, 30. 37- 38. et
Ebr. I, 5. de Chriſto, accipiendum viderur, ſ explices; non eſt tibi
co confugiendum, vt dicas Salomoni àeternum regnum rribui hoè
modo, quod diu poſteri ipſius imperium ſudatorum tenuerint, quippe
quoq locus.è Pſalmo citatis nullo nũdo admirtit, ſeũ illud aeternum
reghum prote Chriſto aſerendum eſt.. Tertia pertinet ad propo-
ſitiones, quae coniunctioni diuinae humanaeque naturae in Chriſto
factae innituntur. Nempe quoniam hae naturae vere ac proprie con-
junctae ſunt in vnam perſonam, vonſequens eſt; etiam has propoſi-
tones,, ouac huic coniunctioni accommaedate enunciantur, proprie
iitelligenũãs eſſe, tamerſi fuerint, qui, cum metiri arcanam huius
rei naturam ad ingenium ſoum vellent, nil niſi ropos his in enun

ciatis reperirent. Sic Phil. II, 1I. Ieſus Chriſtus appellatur vio
h c. ſummus proprieque ita dictus Deus, (MA, e I Tim. IIIL I6.

D 2 Deus
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lãDeus dicitur Quveguòel à cuę”l. Conf. et Ebr. I, 3. cxtr. Att.

xX, 28. cer Sed hoc omne in doẽtrinis Chriſtianis hitius iſputan-
dum eſt. Vide interim praeter loca Patrum a I0. GER ia ”R b 0 citar
in locis theolo5. Tom. I. de perſona et officio Chriſti 5. 75. 75. in cor
pendio Formulam concordiae Art. IX Neque minus ũ0V), ſi hac ſn
couſſa interpretatio frigida exſſtorer, ea admitti vllo modo dẽbet.
Quam ob caufſam nobis certe ĩli non platent, qui puZ”am PAVI LI
Apoſtoli cum beſtiis 1 Cor. XV, 30. ũropice interpretanter ſic, vt di-
cant, eum hoc ſibi velle, quod ſibi multis cum ſerocibus hominibus
decertandum fuerit Nam etiamſi hune ſenſuiĩ erba non refugiont;
at quanturũ frlgus õrireti oration? Apoſtaſicãe, ſi in exemplis æatibus,
quae, ſummo in vitae pẽriculo Chriſtnẽè ſſoęꝗuẽ] æpoſolõs verſari
quotidie, docere: debent, hoe ponitur, quod ?a vEi LVs mulios etiam
hoſtes expertus ſit? Ac iſti, qui nos nà diuina perſona contentos
eſſe iubent, atque volunt, Filium Dei Spiritumque ſanctiſlimum no”
ſummum Deum eſſe; ſed quaſi Deum, vel attributa Dei, vèl tam-

quam diuerſos diuiſae naturae modos; iſti igitur quomodo non ſen-
riumt, ſi ita res ſe habear, verba eà ſrigidiſſima ęſſe atque diuino in-
genio longe indigniſſima, quibus Chriſtus, (quem tamen, ſi Deum

non velint, hominem diuinum agnoſcent ſapienter et ſine crrorẽ lo-
cutum) diſcipulis praecipit tingere ſacra aua homines in nomine Pa-
tris et Filii, et Spiritus ſancti? Nam cum Tudaẽi, quorum in dicendo
conſuetudinem haud dubie ſectirus eſt Chriſtus, circumciſum aliquem

ĩn nomen alicuius dicant, ſi ipſa cireumeiſione addictũs eius cultui fuir
V. scHOETGENII horai helr. ad Mpui Xxvi©i, ſ9 æ 239)a
negetque ipſe Deus Eſa. XL, 8. ſe nomen honoremque fuum eſſe
cum aliis communicaturum: quid poteſt eſſe iſta interpretatione

ineptius Ac iſti in interpretatione peceato paene ſimile eſt V) illud,
ſi admiſſo ropq propoſitio identica exiſtit, vel eadem res explicatur
per ſe ipſa. GROTTVS aliique magni viri, cum ad explizanda verba
Rom. VII, 15.6 Voiq naneqꝗQcouœi, è ięœnu, delati ſunt,illud
2 7oxe volumt eſſe: nn approbare, vt Ebraeorum  primum.
notitiae, poſt etiam probundi notionem ædiunttam habet. Quae ſigni-
ficatio non contemnenda eſt quidem, ſed vereòr ne PAVLLI oratio
ſic eodem ſemper reuoluaturr. Nam ſi dicęret: a, quae faciam,
non probo; 0 ſtatim adiiciat: nequæ enim, qiiae velim, iſta facio;

t l=: non
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idem planiſſime dieeret? Itaque retinenda eſt propria 7 vẽę- i I

new ſigeiſicatio, vt Aa vLLVvs, inſitam omnibus hominibus et inna-

tam laben commemorans, ſe inium dicat ignorare ea, quae commir- ll
3t, talian enim ſe ſacere, quihus nullo modo deleẽtetur. Denique j

rvI vltimam generis obſzruationem ſubiiciamus. Si eũi nihil i
eſt propoſirum, niſi vt alios doceat; non quacret aurium delectatio-

etiamſi quis ſapiens non illam vnam ſeũtetur, ſed ſermonis quoque
nem aut phlehritudinem orationis, ſed vnam perſpicuitatem: ac il

clegantiam perſpienitati adiunctam; neque tamen ſic inſiſtet oratoriis
liOrnamentis, v 1is ſublata prima orationis virtus, perſpicuitas, videa-

tur. Iam ſi ſapientiſimus quisque hunc modum tenet in dicendo;
i

I

7 ontimam illam verae ſalubrisque ſapientiae magiſtram, ſeripturam Ia

Aacram, deſlexiſe ab iſta via putemus? Minime vero. Quod ſi ergo
transletio videtur aliquo ĩi loco ſacrorum librorum eſe, quae effi-,

ciat, lubricus ambiguusque ſenſus. exiſtat, nec certus eſſe lector
poſſit progrieng àn ropieẽ verba. fine intelligenda? nonne iſta arcondæ
a ſnerig æero aique exiſtimandum viderẽtur, diuinum ſcriptorem non'

pVproptium ted tropicm ſenſum ſignificarè voluiſſe? Sed halet tamen

iſtã res modum fuum, de quò breuiter diſputabimus, ne quis inſum
hot a nobis propoſitum pracceptum vanum putet aut magnaè dubita- r

l -F E -/2 EEEIEE h
 8

tioni obnoxium Arimum non omnibus In locis diunI Volumms ”ęus
vnice ac praeeipn perſpicuitarem ſecutus eſt, ſed ſopientem potius
verborum obſcurſtatem, qua veluti inuolueris obuoluẽretur ver-

borum rerumque ſenſus, non modo ne, quae in vaticiniis eſ=entn i
ipropoſin, impedirentur intellecta ab iis, in quos ca dixerat Dens, ſ

al
1]q vt et ſenſim atque pro modvlo cuitisque àetatis Eccleſin?, rerum BEEESEEE
dinſnarum agnitio promoueretur,.o acueretur lectorum diſigęntũ er

ratags ſeruorum Dei ipſe verborim obſeutitate. aleretur.. Prãetereæ ia
3n

nobis quidèm multa obſcura videri põſſunt, quæe ſatis hahebant cla-
4rpitatis temporẽ eorlm, quibus principio ab ipſis ſcriptoribus libri cãe- uiſi

Ieſtis tradebantur, propterea quòd verba erant loquendi conſuetudini

Joquendi modo, qui ſe ad illos referebat, mpãgnanſ ſaepius i
V

a

iſtius acũi aut moribus, diſciplinis, ſententlis denique lectorum ac-

l iilimmodata; quarum rerum notitia cum prodennte tempore vel ob-
iiiterata Propemgdum vel incerta tamen reddita ſit, neceſſe eſt ſane i òi

‘obſcuritate exiſteree Poſtremò ĩà locis ĩis, quorum, non modo pri- N lli Iuòrum lectõrum ſed noſtrã quòque inereror, ſenſum bene rener, l IED
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b d

5. XIii.
Iam vt iſta, quae diximus, clariora fiant, appareatque qualis ſit

huius admoniſionis vſus in ſacrorum Iibrorum interpretatione; age-
preſſius rem perſequamur, canonesque inde manantes cum exemplis
ponamus, Principio I) ſignificatio propria potior videatur translatae-

ique pracferenda, cum poſſit oſtendi, ſeriptorem diuinum, ſi e,
quae improprie, vt nonnullis placet, poſuir; declarare voluiſſet, ma-
gis perſolcuę loqui, aſſumto proprio vocabulo, potuiſe Quod eſt
in cauſſa,, cur non probetur. nobis ſermo eorum, qut dicant,
verbis 1ESV CHRIS?I: T"ES 51 76 ũud u], ineſſe tropum hoc
modo, vt è& exprimat non id, quod ſir, ſed illud, quod ſignificr ivChriſti corpus; multo enim magis ſapientiae Saluatoris noſtr?, eius-
que ſtudio proſpiciendi, ne quid Eccleſia ſua controuerſiis animorum-
que concitatione detrimenti pateretur, accommodatum erat, vſur-
pare vocabulum: nuaſei, ouod vnum omnem litem atque vehe-
mentiſſimam inter Chriſtianos ſuper ea re diſcordiam exſtinxiſſet, ſe-
'eus quam illud obſeurius à5, quod trahi poterat in vtramque partem.
Atque ærięi Rom. VIII, I9. corpus humanum aut Chriſto deditos llt
indicare, val ſi vocabulum à?vV I Cor. XI, IO. ſpeculatores ſ
proditores ab aduerſariis Chriſtianorum ad vitam cultunique eorum

explorandum miſſos ſignificare deberet; rectius feciſſet AvLLY;S
 poſuiſſet vocabula magis perſpicua;. quaęcum non adhibuerit, non

nec]ſſe
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dogmata traduntur, in quibus proponendis nemo, qui ſapit, vtitur

hominum pracupitur. Hanc obſeruationem ransferamus ad locum Vã

n vito, tum ceterorum an hoe decreto commemoratorum vſus non

lt PAVELI
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neceſſe eſt quemque maximam verborum. proprietatem in interpre-
tando ſequi? Eadem nobis via tenenda videtur Il) in locis iſtis, vbi

tropis, niſi clariſimis aut fere talibus, qui naturam propriorum in-
duerint; maxime tum, cum iſt; loca ſint claſſica et doctrinarum auaſi
fedes; oualia in primis perſpicua eſſe debere, et ea etiam eſſe in
diuino vo'umine omnes, qui vnam ſummamque ſacrorum librorum
auctoritatem agnoſcunt, vno ore confitentur. Id quod iterum con-
firmat communem Eccleſiae noſtrae ſententiam de verbis, quibus ſe-
erae co:nae ſollemnitatem Chriſtus ſuis impoſuir; ſimulque declarat
Joca ea, in quibus aeterna improborum ſupplicia dicuntur,: òmnino
proprie eſſe ſumenda, nec longinquum tempus in locum aeterntraris.
ſubſtituendum; praeſertim cum ipſi illi, qui auſi ſunt aduerſam ſen-

7Z =t

tentiam defę;dere, non negent, proborum. hominum felicitatem, quae
alj ipſo Chriſto Marth. XXV, 46. componitur eum aeternis malorum
ſuppliciis, ne fine exſtituram.: Porro ſI) quoniam ii, qui admo-
nere alio;s de officiis atque ad virfurem excitare cupiunt, veluti legis-
Iatores et alii, non cothurnis incedunt, ſed planiſſime atqne ad æuius-
vis intelligentiam accommodate loquuntur; niſi perſuaſi ſinr, Iecto-
res ctiam in translatis interpretandis nullo modo eſſe haeſituturos;-

facile eſt ad intelligendum, candem proprietatem ab interprete in lo-
i

gis ſacrorum librorum eſſe rętinendam, in quibus de vita moribusque

Act. XV, 20. quem nemo neſcit maxime propter nogveſus vocabulum
diſputationi ab interpretbus fuiſſe ſubieꝗumm Quorum muli illud
translare voluerunt ſumi, de meregãde merericia, de idolorum eulm
yęl aliis de rebus, 'quas enarraræ non eſt neceſſa, cum slii iſtas opi-. lllV- a

niones collegeoriut, veluti-s ræn cæ”7vSs; qui ſuper iſto Apoſtolorum
decreto diputationem integram libro I.. eruditi operis de legibus He-
lracorum ritunlibus ſubiecit, Cap. I. Sect. II. Sed propriam vocabuli 1r
ſignificationem rectius defendunt alii, nec quenquam impedire debet,

lilquam ſecus ſentientes de hac interpretatione deduxiſſe video, obſcu-
ritas ratoni; ſcortationis interdittae, quae numquam non poſſit eſſe

perpetuo ſit omnique modo reĩicienduss. Apud muſtos ernim illius
3°ètatis Chriſtianos è deorum cultoribus fatos tum, vt vel ę priori



m

N

iili

Q-a

xxxn DE DISCERNENDA PROPRIA
ravLI ad Corinthios epiſtola conſtat, valebat opinio, voluntatem
veneream extra coniugium non eſſe in vitiisponendam. Denique
IN) etlam in rerum gefſtarum narrationibus, quas qui ih lirteras retu-
lernnt, niſi vel ingenio vel cloquentia placere lectoribus ſtudeant, ſo-
lent ſimpliciſſime, quid factum ſit, proponere; in his igitu? perſpi-
cunm eſt maximam verborum proprietatem exſpectar? debere. Quae

res obſeruata multi; oceurrit ſomniis, quibus hiſtoriem ſæeram non-
nulli, allegoriis etam ad libidinem fittis, inquinarunt; veliti ĩi, qui
in hiſtoria de primo parentum generis humani peceato neſtio quid
obſceni adumbratum videbunt; auri hiſtoria dẽ Iacobo eum angẽlo
luctante nihil, niſi inteũtiſina'”;ætẽ, qubu' velũt? cum Deo lu-
Etari ſaepius probi homines dicuntur; quod eſt virumque ab iſtis nar-
rationibus longe alieniſſimum. Sed in omnibus his rebus, quibus
diximus proprietatem detrahendam non eſſe, ſemper teneæmus ean-
tiones ęas, quibus hos canones aduerſus abuſum muniuimus. Quam
ob rem mirari non debemus, in Salomonis proucrbiis aliisque minu-
tis ſententiis, quas, non moũo non dedecet ohſciritas, ſed pulehritu-
dini etiam et ingenio agnoſcendo aſſeruire ſoler, multe translote dicta
eſſe; nec reprehendi poteſt obſcnritas verborum, qua Chriſtus vtitur,
cum, de vitanda Phariſacorum doctrina diſcipulos admonitutus, cã-
vere iſtos ſibi de Phariſarorum fermento debere praccipit (Matih.
Vi, 6.); erat enimvfus imoginum et figurarum iſlis ad acuendam
jntelligentiam èt ſtudium;  aliasque ob auſſas,, vt ipſe Chriſtus ait
Marth. XIII, II. ſq. alibi, vehementer neceſfarius.. Neque mi-
ror, quod Paullus Apoſtolus, cum ſuas res reforat 2 CoræXiſ,
mala in corpore paſſa ita tropice depingat, vt ſe dicat ahiargelo ad-
verſurio veluti pugnis cacſtm, aut quod Lucas At. XII. Herodem
affirmet. ab angelo fuiſſe percuſſum, cum vehementiſſimis doloribus
vermibusquæ in. corpore natis conſumtus fuerit; ita enim haec voca-
bula, ab angelis ſumra ad exprimendam extraordinoriam poenam à
Peo immiſſam, vſu apud Iudaeos comprobata erant, Vt paene pro-
pria exiſtimari poſenu Atque, vt tertiae illius ſupra poſitac cautio- a

nis exemplum non neglectum videatur, afferamus praecetum Chriiti
Ioh. XIlI, 14 de podibus aliorum abluendis; ꝗuod tametſi magnam

ſpeciem proprieratis haheat propterea, quoũ Chriſtus haęe rerba ad-
deban ꝓõſtquam ipſę hoc humanitats officium diſdplis pracſiiterar;
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ET TROPICA DICTIONE. xXxxm
quere exſtiterunt etiam, qui proprie, proprer hacc verba Chrti,

eius in ea re exemplum imirandum dichtarent: tamen eſt translato ſenſu

ſumendum, vt Chriſtus non eo ſuum proponat imitationi exemplum,
Vvt Chriſtiani inter ſe pedes abluant, ſed vt ſubmiſſionem animi et
obſequium, hac re demonſtratum, imirentur. Neque enim Chri-
ſtus illa re pracceptum ſe ait dediſſe, ſed exempſlum (uòòeryuæ),
nec iubet, vt idem illud, quod vidiſſent, faciant, ſed vt agerent
quem admodum ſe vidiſſent facere atque hac ratione verborum et modo

vqſatis peruerſac interpretationi occurrit.

5. XIV..
Reliquum eſt, vt tertium aperiamus troporum ĩudicandorum

fontem, ipſam ſacrorum librorum ſignificationem, quae tantum
abeſt, vt ſeponi negligique debeat, vt porius plerumque ceteris huius

rel reperienaae mõdis ꝑracfęrend videatur propterea, quod et diui-
nunmi eſt quaſi reſtimonium, cui committere nos longe oprimum ſir
er a periculolabendi remotiſſimum, et, quae ſuperiores, quos indi-
æauimus, fontes non proferunt, ea extra omnem dubitationem po-
nit. Haber vero ille fons tres veluti riuũlos: loci ipſius confemplandi
verba, ſermonis contextum, loca denique ſimilia; de quibus omni-
bus eorumque variis modis preſſius eſt, adiunctis quoque exemplis,

dicendum.. Ac primum ĩpſe ille locus, cuius cauſſa agitur, rem

poteſt dirimere (I
tione reperienda,

vſum, ſi iſtius alteſtat. Patriam illam meliorem eamque caeleſtem, quam anquiſuſſe
patriurchae dĩcuntur a Pæullo Ebẽ. XI, 6.; interpretantur pleriqu?

de caelo; otimo omnium prõborùm hominim domicilio, rectiſſime
quidem, quoninm ſlã eo in Ioco oppòſita legitur patriae terrenne ab
iſtis relictae. Sed intercedit õ RO IVSs, vir acutiſſimuè, qui Hiero-

illamque vrbem ait cacleſtem patriam uppella-

adiuncſione contrarĩ, quae, vr in omni ſignifica-

ſic maximum hic habet nulloque modo fallenrem
rius, quod oppoſitum eſt, vocabuli ſignificatio con-

fſolymam vult.intelligi,
ri hactenus quod ſit imãgo ſummi cacli; non hbène profecto; nam paul-
lo ante V. 4. 8uòuſòe dicuntur patiũarchae 65 nuæũæ iniw:

©on; qualem Vero? terrarum orbem; profuebantũr enim V. 13. 6
gtvor nal mugenſònueſ elow bũt 7ĩ 3ũę, et erant mortui narè uſęu,
aòq9 rię tuenæs òore; nœl donuẽuæo. (m) Poteſt

E eti;m



xxxIv DE DISCERNENDA PROPRIA
etiam eidem reĩ iudicandae inſeruire adiunctio modi alicuius reĩ,
qui, quemadmodum res ipſq ſit intelligenda, declarat. Nemo prop-
terea haeret in verbis his Luc. XI, I4., quibus dæmòuor, quod
Chriſtus expulit e quodam homine, dicitur uoꝗẽy; nam verba ſubiecta:
75 dneiuovis dEendòro, iNd€m  nuq”sę ſatis declarant, xœõ
non mutum fuiſſe daiuéiiov, ſed per metonymiam tale, quod vſom
linguae in illo homine impediuerit. Obſcurior haee ſignificao poſ-
ſet eſſe Pſalm, II, 7. in vocabulo &yſ hodie,, ad òſtendendum,
locum iſtum groprie de àeterna filii Del generatione accipiendum eſſe,
non rrahslhte de diuinirate elus ꝑper reditum e mortuis demonſtrata,
vt viſum eſt multis antiquae ac recentioris Ecclſiae doctoribus; ſed
eſt tamen aliqua ſignificatioo. Etenim cum Chriſtus ſe generationem
ſuam annunciaturum eſſe hominibus ſpondeat tanquam hodie factam;
is vero non demum poſt reditum ad vitam, ſed plane ante mortem
ſe ſaepenumero declarauerit filium Dei: intelligitur haud dubie, æd
nougm vitam Chriſti haee verba per;rahenda non eſſe, ſed ad aete-
mam eĩis a Deo Pauẽ generationem; maxime propterea, quod Chri-
ſtus ſe hanc generationem ſuam promittit hominibus propoſitirum
ad mandatum Domini, qui ad ipſum ſit iſta de Te loeutus; quod ipſi
cum datum nullo, vt videtur, alio quaſi tempore concipi queat, ni-
ſi ab aererno, conſequens eſt, ipſem eriam illam generationem aeter-
nam hic eſſe quaerendam, ſiuè &õY de praeſenti tempore, ſre

HNiE]

caĩi

cum aliis de acternitate accipius.. Eundem, quem modo rei propoſi-
1o tribuimus, vſum praeſtant (III), ipſae cum illo propemodum
caedem, res rei narratae adiectae ſ 7æęi5ασ3s, quae tamquam no-.
menclatores ſunt, leftorem de illa re vel proprie vel tropice ſumenda
admouentes. Vt eum Matthaeus c. II, 9. verba ibi commemorata
garret a Ioanne Baptiſta, et alia e. XI, 7. a Chriſto in loco deſerto,

lapidum atquæ arundinis copia vberrimo, dicta fuiſſe; ex illius loci
natura facile intelligitur: neque lapides, e quibus Ioannes ait Deum
nullo negotio Abrahãmo liberos excitare poſſe, de idolorum cultori-
bus, quod multi, nequæ, quod plerique volunt, aruminem de ho-
mine parum ſibi conſtantè accipi debere, ſed plane proprie Nee
ſatis mirari queo, quod multi locum Matth. XXſlI, 25. iròò\ r
morigi nul nægſòe; viuσn€ i- domœſ5 nal dnguoſi- (Adilug)
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proprie ſumſerint, nec cogitauerint, non modo rtum verba Chriſti
v. 26: quod, puriſicata interiore calicis parte, etiam exterior pura
exſtitura ſit, veritati non conſentire, ſed id etiam abhorrere a ſum-
ma et religioſa Phariſacorum mundirie, qui nihil cibi ne illotis qui-
dem manibus atiingebant. ſed, vt ait Marcus c. VII, 4., etiam vr-
eeos aliaque vaſa diligentiſſime eluebant, tantum abeſt, vt munda

iorrinſecus pocula patinasque non conſeruaſſent. Sed tropica inter-
pretatio elegantiſſima eſt, aliisque Chriſti de Phariſacõrum impròpria
ſpurcitie ſermonibus accommodatiſſima; ſimiles enim quis neſcit ani-
mos eorum poculis patinisque fuiſſe, quarum externa facies ſplendi-
diſſima eſt, ſed interna parte nihil deformius? Sunt etiam (IV) attri-
buta rei nonnunquam ita cſara et expreſſa quaſi, vt, quomodo ſub-
iectum ſumendum ſit, nulla dubitatio poſſit eſſe prudentibus et opi-
nionum inanitate non corruptis. Idcireo, fremant licer omnes, qui

ſunt propriae a 1æV. cHRIS TO praeſtitae ſatisfattoni inimici, nun-
quam imbedient me, quin eos omnium honinum ſtultiſſimos putem,
qui agnoſcere eam haud vẽlinæ, ſed Chriſtum rOn niſi improprie in
ſacris libris Pontificèm maximum appelletum fingant Nam illa eius
comparatio cum ſacerdote V. T. ſummo Ebr. VIL et ſeqq: a Paull

inſtituta, ita perſpicua eſt et im ſuperior omnibus concluſiunculis,
arquè attributa, quae Paullus vſurpat iſta de redemtione hominum

per Chriſtum, tantae euidentiae, vi maiorine ſtultitia an impietate,
qui eius proprieratem impugnent, teneantur, vix audeam dicere.

Neque enim profecto Pontifex M. inter Iudaeos ſola inſtitutivne aut
ecibus causſam eorum agebat apud Deum, ſed ſacrifidia, eadem-

T CI iſt Ebrque cruenta, offerebat; auocum quonm compo it;s r us I-
Vil, 27 dicitur ſeigſum obtuliſe, quomòdo non vera eius mors dici
poteſt ſaliutem hominibus paraſe? Ex cum Chriſtus Ebr. IX, I2. non
œluœros æęt vuy nœl nòxær, diè ò ã iſu diuuro diuſ}ev Mru-;

z&ſęduæio5 dicitur, atque tum demum adytum ſanctiſſimum, h. æ
caelum, ingreſſus: quomodo aliter, quam ſanguine effuſo, redemiſ-

4æ nos poreſt exiſtimari? aut quòmodo defendere ſe poſſunt iĩ, qui
non in terra, ſed iam ĩn caelo demum, Pontificom noſtrum eum
eſſe ſomuient? Ae ſi in lotis ſis, quae, nemine contra ſdicente, do-
&trinam de iuſtificatione irattant, quelia ſunt Rom. IIL ſeq. Ebr. VII
8 12. planiſime cacleſtis voluminis verba Chriſtum aſfirment yropo-
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xxXxvI DE DISCERNENDA PROPRIA
ſitum eſſe inæęũę$v, vt ſimus dnai5@]e did v nſęœs à 7ẽ dvrẽ
cluœri. els ideiEw Tũ dinc0vs ẽ; did Ti nœlorsσ” Tv duuę-
mmuãæ (Rom. II, 25.), atque (c. IV, 6. 7.) letores remittunt
ad Pſ. XxXII, I. 2., vbi beati dicuntur hi, quibus peccata condona-
ta ſint et veluti obteſta, et (Ebr. VIII, 12.) Deum imducunt promit-
tentem, ſẽ velle propitium peccatoribus eſſe; nec vmquam commiſſorum

ab iſtis peccatorum recordari: quis poſſit ſine admiratione atque dolore
audire eos, qui tamen non in peceatorum remiſſione benigniſſimoque
Dei de hominil us iudicio, ſed in. animi ac voluntatis emendatione iu-
ſtificationem volunt, abiecta verborum ſacrorum proprietate, quae-
rère? Poſtremo (V) vhicuũque àllegoriæ, et vniuerſa omtionis quaſ-
comprehenſio e translatis reperitur tompoſita; haud inepte coniicies, ſi
ſignificationem vocabuli, de cuius vel proprietate vel improprietate

quaeritur, ad vniũerſum huius modi orationis habitum conforma-
-veris. Vnde longe ineptiſſima eſt ratio ab EPIPHANIO excogi-

tata, qua confirmare ſtudet reſtauratum iri corporis ab animo ſe-
Daratt cum animo coniunctionem, èo, quod, quoniam dentium
ſtridor; quem Chriſtus impiis ſupplicia poſt mortem ſuſtinenti-
bus tribuit, Matth. VIII, 12, ſine corpore eſſe non poſſit, cor-

pora corum vt e ſepulchro redeant, neceſſe ſit. Quae rario vix
/digna eſt ſcria confutatione, ita vana eſt er ridicula; ſed abſti-

nuiſſet æ P1?P HA NIœ5 ab argumento ad extorquendum aduerſa-
riis riſum quam aſſonſum accommodatiore, ſi eogitaſſet, omnen il-

lum ſcrmonem Chriſti allegoriam eſſe, in qua verborum non ſit pre-
menda proprietas.

5. xV.Alteram huius generis formam dicimus contineri orationis con-
textu, eodemque tum ſuperiori tum inferiori, quae forma hos fere
habet modos. Primum (I) quoniam ſermonis vniuerſi conſilium
magnam habet omni cum oratione coniunttionem, quippe quod ali-
as ex ipſo hoe contextu perſpicitur,, alias magnum ei accendit lumen;

videndum eſt, quidnam ſit difſerenti aliquo in loco propoſitum, et
a quanam re ducta vniuerſa oratio; qua cognitæ, propriene an troq
pice verba ſTumenda ſint? intelligere nihil negotii eſt. Diſputunt,
vt hoc vtar, qualem ſui fumtionem ſpiritualemne, quae fir per fidem;
an ſacramentalem, vt aiunt, ſignificauerit Chriſtus in loco celebri
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Ioh VI. 48. ſq. 53. ſq.? obtinuitque illa ſuperior interpretatio principa-

tum apud noſtrae Eccleſiae doctores, rectiſſime quidem et ad conſilium

Chriſti accommodatiſime. Nam er exſpectari a ſaluatoris noſtri ſa-
pientia poteſt orationis perſpicuitas, quae nulla eſſet, ſi ipſi fuiſſet
propoſitum, auditores grauiter adhortari ad aliquam rem, de qua

nihil quidemaudierant, (neque enim iam rum inſtitutus eſt ſanctis-
ſimac coenae vſus), et multa in ſuperioribus loca idem, quod noſtri
Chriſto tribuunt, conſilium oſtendunt. Etenim cum Chriſtus v. 27
monuiſſet, vi cibum conſicerent manentem in aeternum, iſtique, qui
erant praeſentes, quaererent: quid ſit faciendum ſibi, vt ad volun-
tatem Dei accomodate agerent, reſpondet Chtiſtus v. 29.: hoe eſſe
Deo dignum gratiſſimumque factam, ſi crederent in eum; quem ille
miſilſet h. e. in Ieſum. Cumque denuo ſe v. 33. panem appellaſſet
deſcendentem de caelo, atque illi inſiſterent, vt ipſis daret eum;
dixi iam vobis, inquit (v. 6.), quod etiamſi videritis me, tamen
non C”ED ATIS, reperitque iſta fere, non obſeure profecto, verſ.
40 45. 47. cet., vt dubitari de iſto ſenſu nulla cum ratione idonea-

 r—————riſſime res 2xplicetur atque definiatur ab illo ipſo, qui loquitur,
propriene voluerit an tropice verba intelligi? Quam obſeruationem
qui ſequi voler, facile animaduertet plerosque ſenſum verborum
a. Cor. II, 15: Xoi5ẽ iuldn ioue non capere, atque ad eum repe-
riendum ſua ſponte quaſi delatum ſe ſentiet. Nempe quemadmo-
dum V. I4. Deus dicitur æã douw rũ Vvòσms Xeis'® Qoveqv òi
Amo5”ę h. e. adhibere Apoſtolos ad bonum veluti odorem Euange-
lii Ionge lareque ſpargendum; quOmOò non intelligererur, eum ſta-
im Paullus Apoſtolus appellet Xqisẽ èvuòſæev, duplicem in his verbis
contineri metonymiam, vnam, qua Xęi5ẽę poſitus ſit pro doctrina
de Chriſto ſ. Euangelio, alteram, qua àvuòſæ ſit pro iis, qui bonum
Enangelii odorem, h. e. longe iucundiſſimum eius argumentum,

vndiquaque diſſeminent? Ac ſi vel maxime non ita expreſſa ſit ver-
bis vera verborum dubiorum ſignificatio, 2) tora tamen compoſitio

eorum cum ſuperiori oratione et inferiori, docet non raro, quomo-
Ao ſint illa interpretanda. Matth. XVIII, 10. ſi quis dicat rãc uæeę
eſſe Apoſtolos, improprie; crant enim contemti ſatis: nego id ira-
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xXxxVſi DE DISCERNENDA PROPRIA
eſſe atque 7ù5 nuinę”ę defendo infantes eſſe proprie; eſt enim de iſtis
omnis ante inſtituta oratio. Contra Rom. IV, 17. deonoi\ſ 7è ve-

nq”s næl naræ rel undvra òę bvrœ, etiamſi proprie dici de Deo que-
at, non tamen eſt ita dictum in illo loco, ſed translate ompino ſic,
vi ſit vitam quaſi atque vires reddere emortuis et robore deſlitutis,
efficereque, vt ea, quae per naturam rei eſſe non poſſint, virtute

diuina exiſtant. Nam docet v. 19., omnia iſta verba pertinere ad
Abrahamum, b5 ę narenęę 7ò favrẽ cõuũ: nòn vevenguubvou nul ti

 vuEnguęw æę ui©ous Jdtpju5, vt vanum ſit argumentum, quod vo-
lunt nonnulli, ſine aſſumtis rationĩbus aliis Ummediate) ex iſtis ver-

Vã

bis pro rerum e nihilo ereatione ducere?: Eſt etiam (IlI) ad agnoſ-
cendam hanc rem peropportunus locus in ſimilitudine verborum,
quae explicanda ſunt, cum ceteris eadem in oratione occurrentibus
aut cum vniuerſo dicendi genere, quod in illo libro regnat; quid enim

Al

prudentius eſt, quam, quod e ſe ipſo non poſſis, e rebus ſimilibus
agnoſcere Itaque cum ſimilia proprie poſita apparent, habes quod
etiam in ceteris proprietatem, ſin ſecus, translationem quaeras.
Quare non video, quid ſit, quod paene omnes locum Matth. XI,

lli 7. ĩam ſupra tractarum velint improprium eſſe deque homine non ſ-
i tis conſtante interpretari arundinim a ventis iactatam; aut quod non-
nullj V. 6. verborum: n7œxœ? iváæNꝗorα translatam interprete-

tionem defendant, ſie vt nr9”C: Apoſtoli ſint, pauperes illi quidem
litterarumque expertes, quibus Euangelium ad proponendum ſit træ-
ditum. Contra quem ſenſum ſhoc pugnat in primis, quod omnes
adiunctae ſimilesque propoſitiones, nemine repugnantæ, in illa ſe-
ctione maxime propriac ſint. Quam ipſam ob canſſam nec mihi pla-
cent ĩi, qui Matth. V, 3. 7õ œveſuæſ. lubent coniungi cum verbo:
pandgio, vt ſenſus ſit: beati ſunt animo, pauperes (proprie); non
cum vocabulo nruxèi; beati ſunt, qui reperiantur pauperes, non
terrenis quidem opibus deſtituti, ſed animo h. e. qui ſe virtute et
integritate, quoad naruram, vacui agnoſcant. Viderur enim, quo

Nniam eetera, quae Chriſtus laudat in ſuis, de animo accipienda ſunu
paupertas hic eodem raodo ſumenda. Hane ipſam ob cauſſam non
diffiteor admodum probari mihi ſententiam forum, qui nunquam
outent in veteri Eceleſia exſtitiſſe pecullarem N1 cQ arFA RVM

i diſclinam, ſed eſſt hoc nomen commune vęl Gnoſticorum omnium
ſ

vyel
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l vel Cerinthianorum, quod illis, non ſeeus ac Docetarum, propterz

doctrinam moresque adhaeſcri. Ductum eſt iſtud quidem æ 1-
a 3NIS Apocalypſi e. II, 6.; quidauid enim dicant magna cum ra-
rione: Patres habere multa de Nicolaitis, quae, quoniam in Apoca-
lypſi non occurrant, ſumta eſſe ex illa non poſſinr, ſed omnino in
his hominibus ab iitis deprehenſa; id, quantum video, nihil eſt-
aduerſus nos, qui facile illud arripimus, ſumi iſta ab hominibus
potuiſſe qui, quoniam mores Nicolaitarum in Apocalypſi depictos
imitabantur, id nominis accipiebant efficiebartque vita doctrinisque
ſuis ceteris, vt, quaecunque vel agerent vel defenderènt, ea omnia
fictae Nicolaitarum familiac tribuerentur. Seẽ quare hoc in Apoca-
lypſi nomen, improprium volumus eſſe? Propterea, quod omnis
ille liber, ipſis enam in epiſtolis ad ſeptem Aſiae proconſularis Eccle-

i ſias, imaginibus eſt vndiquaque refertus, atque Ioannes clariſſime
V. I4. Nicolaitas appear æę  æ Tàv didaxàa Bu aèu æ. T.
Iam cum Bilean ſit ex ipſa nominis ſignificatione is, qui populo impe-

vpret (=5 5) et Nixoræo5 idem verbum graecum ex Ebraico ver-
Lil liBo expreſſum; ſintque huius generis nòmina in Apocalypſi non ræ-

ra, vt IecuQàn v. 20., aud iſtud ſi videtur ineertae interpretationis,
Admòe5 e. VII, 1I., ABZ0av v. Auoriv e. IX, 1. et

similia; abhorretme ab iſtius libri natura, hoc quoque nomen rrans-
latum dicere? Sed cum ſimus ingreſſi hane diſputationem, age alia

llpauca afferamus ad coniecturam confirmandam Primum quidem
conſtat non modo multorum Pairum conſentiente teſtimonio, ſed

infinitis etiam ih ſcriptis Ioannis Apoſtoli indiciĩs: et Gnoſticos aut,
ſimàpelis, Cerinthianos; errores in Aſia proconſulori diſſeminaſſe,
et aduerſus vẽl in eos Ioannem libros ſuos diuinocodici inſertos com-
poſuiſſe; quœd, ſi ita eſt, quid impedit, quo minus,. in epiſtolis ad

cius regionis incolas perſcriptis; eandem haereſin publico odio pro-
N

poſitam credamus? Porro videre licet eos, quos fugiendos ibi adl-- I
monet Iommnes, Iudaicis erroribus fuifſe deditos; dicit enim eos j y
©yorras Indaelus ſvæi farrãs e. Il, .I, 9. At Cerinthian
Gnoſtici erant ſuperſtitioni Iudaicàe addicti, nec in omni hiſtoria ve-
tere, et tempore Ioannis quidem, vlla reperitur familia ſomniis ri-

SESibusque Iudaicis himulque jis, quat loannes enarrat, vitis, obli-

g”t, rt
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gata, niſi diſciplina Cerinthianorum. Eſt igitur veriſimile eos a Io-
anne ſignifieatos fuifſe. Praeterea Nicolaiii e. II, 14. accuſantur a
Ioanne hactenus, quod Chriſtianos adduxerint ad voluptatem vene-
ream et comeſtionem eorum, quae idolis oblata, fuerant. 1d ipſum
vero Gnoſticorum erat, quos iſto nomine Patres ſaepenumero con-
demnant. Neque igitur hoc, quod Ioannes reprehendit, ab inge-
nio moribusque Gnoſticorum abhorrett Poſtremo id mihi daturum
facile quemuis rerum inter Chriſtianos veteres geſtarum legitimaeque
interpretationis ſacrorum librorum peritum arbitror, in prima Io-
annis epiſtola e um non ?ãaro ad Gnoſticos reſpĩeere, quippe quos ip-
ſe in numero Antichriſtorum habebar e. II, 18. atque eos ipſos veluti
digito monſtrare, cum Aicit e. V, 2T. ad ſuos; cauete vobis ab idolis!
(coll. Apoe. II, 14.). Atqui, cum I Ioh. V, 17. ducętſo æeds 9ò-
varov videatur delictum tale, quod, quoniam contra Deum resque
diuinas praecipue commiſſum erat, morte exrra ordinem immiſſa pu-
niehatur a Deo: ſvide hov latius diſputantem Ven. æI6. NONNE-
§IvM ĩn Diſp. de peccato ad mortem. Bracmae I743.7 neque:
enim noſtrae breuitatis eſt, id perſequi diffuſius:) vix dubitem hoc,
ĩn primis erimen ſuiſſe, quod ſuſceperint ĩi, qui Gnoſticorum conſi-
lia ſecuti, inter Chriſfianos eldònòſTœI veſcchantur; ac eo magis
quidem, quod videam ex I Cor. XI, 30., inter Corinthios quosdam
propter leuem nec reſigioſum ſatis animum, quo corpus- Domini
ſumſiſſent, ſocieratemque cum idolis eorumque ſacrificiis co”tracttam,
hoc mortis genere interemtos fuiſſe. Iam ecce mihi, quid minerur
Chriſtus iis, qui, incitatia ILæARELE, femina, ſi quid intelligo,

æ diſciplina Nicolaitarum, epulis idolorum et ſcorrationi ſe dede-
ramt Apoc. II, 22. 23.: Bẽ, èvò BcN 6» avr els uNmv nuav rẽ5
por>s urvT durĩg et quae ſequuntur, nœl Tẽ rẽævæ dvrĩg .e,
vt opino?, diſcipulos Iezabelis; vt filii Prophetarum, ſilii Phatiſaco-

vrum Marth. XII, 27.) ẽnoxren| bv davẽ  x. 7. Sed hacc, quae
diximus, facile quis vberiora facere et cogitare poteſt; nos ad pro-

æ4

pOſitum redeamns. l

5. XVI.
Eſt igitur tertia pars et tertii, quem diximus, fontis tamquam

riuulus, ſocorum in ſacris l.bris ſimilium comparatio, qua non mo-

i do
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do tollirur id, quod impedire veritatem poſſit diuinorum verhorum,
ſed ipſa etiam ſenſus obſcuriorum locorum agnitio promouerur.: Quo
adiumento ſi quis vti velit, primum (I) videat, ſintne verba alicuius
Joci, vel proprie vel tropice ſumta, alibi dictis- còntraria? qua re ef-

E

ficitur, vt is ſit arripiendus ſenſus, quo arrepto, iſta pugna euiratur;
neque enim Deus poreſt ſecum ipſe pugnare. Quod cauſſae eſt, cut
Ioca ea, quae de Meſſiae regno loquuntur, proprie intelligi non de-
beant neque is haberi rex, quales ſunt ii, qui hunc terrarum or-
bem regunt, vel rex etiam Iudacorum propriuss Nam aliis in locis
vV. T. Meſſias dicitur et contemnendus a Iudatis et ad ipſos eos, qui
verũm Denm ignoraſſent, aequaliter pertinens. Ac ſi malum daemo-
nem Paullus Eph. II, 2. appellat 7 doxoræ æũ eteoſus 3 eo;
h. e. principem illius exercitus, qui regnum in aẽre tenet; mirum eſt,
quod hoc vlriimuro tam multi poruerint progrio ſenſu accipere atque

rexiſtimare, Hos gevios volitare per oura);ueum ſi improprie dictum,
vetubis ad opinionen gentium orentallumM òcommòdatis, qui ale uĩd
vuſgicaantur ſ tametſi nullo modo oſtendi poſſit, ipſem illam ſenten-

tiam ſaeris ſcriptoribus fuiſſe prohatam. Quod ſi quis quaereret ex
me, quid ſit quod illa verba translata putem; ſi nihil haberem aliud,
excitarem locum Petri 2 Per. II, 4., in auo ẽv́ẽ  inquir àubię-

vqiſravras ctę]σ; ſdõ” ruęræρ”Tu; nugidune èls uęlo rerngnut;
deiecit Deur migelos peccatores in tartarum, in quo iamquam catenis
vincti obſcuro in loco ſeruentur ad iudicium. Hunc locum, ouàeram
vtrum duis proprie an tropict intelligendum putet? Si illud ſibi pla-
cere dicat, quomodo illum locum rædiget in concordiam cum eo,
uem æx epiſtola ad Epheſios æxcitauiimus? Quod ſi enim in àurã vo-
Eænt meligni dasmones,quemòdo poſſunt ęſſe in tartaro, tenebri-
voſo, vt ipſt habiei Petrus, Iocòipſamque ſub terram. abdito; talem N
enim tartarum- eſſe ex mente verorum, nemo ignorat, diſcereque il-
Iud, ſi tanti eft, pofeſt e locis, quae IAC.WINDEVA congeſſit in
libro de vita functorum ſtatu, in primis Sect. XII et XIII P m. 537.

'ſeqq Sin tropieam interpretationem muauelit; quomodo negabiur,
locuriſ alterum ad- Epheſios eodem eſſe modo, propter Petriniſ loci
ſimilitudinem, interpretandum? Omnino (Iſ) ſi quis occurrat locus,
ſubobſcurus videatur, maxime propter verborum vel proprieta-

riem vel improprietatem, componendus æſtt ĩlle eum clariori atque ex-

all
hoe
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ia- hoc interpretatio repetenda. Vt, ſi dubium ſit, quacnam ſit Rom. I,

 ſil
llEE  17. verbis ſubiecta ſententia his: dnæn OF  ẽvœ;'M: dJ-

cap. III, 22.5 qui. docet planiſſime: in loco priori àx mſœœs eſſe diè
r n xm ere;. in mięru5 els ml; v; conferantur illa cum loco ſimillimo
tl nſęcus Iuod Xe5, et els uęv pro: ę rò5 męæò7us, tanquam

a
abſtractum pro conereto, quemadmodum alies ærQrTę”ã pro ĩeęræ;-

L)

/H

1

pæub;, vi haeę ſententia exiſtat: In Euangelio declarari, quod De-
us eos, qui credant in Chriſtum, velit propter ĩllam fidem iuſtos ha-

dere. Ac conrouerſia ea, quae diu agirata eſt de loco Matth. XXIV,

E3lll
a 29-3I-, ſtuę is cum ſuperioribus ver«bus rahendus ad deſtruẽtio-
t

nem, Hieroſolymorum,, ut tore iſta res imaginibus ſit adumbrata et
emblematibus; anrad extremam huius terrarum orbis fartum, vt ver-

i r mullus: dubito adiungere me ĩis, qui hanc poſteriorem interpretatio- Va

NE®I) nem defendem; propter loda ſimilia2 Petr. IiI, 10. Matth. XIiI, 41.
r m Aplinque,, quaœ, duhitari non, poteſt vltima fata huius, quam incoli-

mus, terrae deſcribere. Nequę admodum diſficile eſt iuſtum de tro-
n 4ll aicis propriisque iudicium ferre, ſi (ILl) alis iſ locis quae eamdem
 a llt rem trattent, alia verba adhibentur, quae poſſint lucem alii loco ac-

 æ. cendere. Veluti ſi conſtat, quod æt lurimorum optimorumque co-@©6u dicum conſenſuset ipſa ſuſpecta forma verbi àVinæ docet, quippe
iaa guod gloſſemans ſimilius eſt quam verae lectionis, ſi/igitur conſtar

at

ſi

liſ
i

I

ſn

ib

l]

7l

z n- da ſint; neque enim, niſi verba premenda voluiſſet Deus, ita con-

|a Apoc. VIII, 13. verba: legenda eſſe ſie: xæ imuœa vò5 èæ7s merœ-
n 4 ll utvę è ueo”gun uuT æ. 7. l: clarum eſt, vocabulum deũ poſitum

ããn r alibi, c. XVIII, rlis clamoreſſe translate, vt aquila ſit angelus rapidiſſimo curſu per acrem, aqui-

ſivv B tribuitur angells. Quod ſi vero in locis ſimilibus eadem ſemper ver-
7eæi tu lllli ba adhibentur; nefas eſt dubitare; quod propie iſta; verba intelligen-

r 5

ſt
IlEE VEE ſtanti loquendi imodo vteretur vbiuis, ſed nonnunguam  liberiore quo-

1

i

v Nll æaatarnm 1Im non tan ad ſnhriiiarem auam nobularira-
-a.- Eilllãlv-i] i 35ã1 1Iuu. 7n-2 a jar ma]sææ4æ  8§ -—.-232 llt) EIEEESi Nſ tem accommo late h. c: plane, atque nonnunquEm mutata verborum

a
VllllEEEE forma, eandem æm pluribus in locis proponi curauerit. Itaque be-

il

3i agunt noſtri, cum aduerſus eos, qui volunt e verbis, quibus Chri-
ſi ſ lit ſtus ſacram eoenãm inſtituit, proprietatem proſcribere, huie canoni
ſ 3llt 3 j inſiſtant, cum apparęat, ſeriptores ſacros ita inter ſæ, in narrandis ll

i a lll l rebusEY



ET TROPICA DIGTIONE. xtm
Ellãlli nimmutata retinere.

aliquem alium ſacri
tropice, ita samen,

EN

ra fueree. Quam o
uui ad explicandam

cõuè p]ę,, aduoca
guine Moſcs Iſracli
confirmandam òuò&

rat: dubitari non ꝑ
prie a Moſe vſurpa
ſi iſtud eſt in typo,
cum diceret; Tęrò
tandem, quod deſe
illis a Moſe dictis n
ſi :2vꝑàs Apoſtolu
ineptæ, vr opinor,

4de quo Michaelem
Ted translare de Ecc
Habes igitur noſtru
Tibi diſputaſſe vide
dam eſt Tuum. D

il
ſilio ſuum
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Ji

LEE valu cro ad 0r ugniunt litterac nghrae; VENER AEILIS LUDEK I,
D ſtid non in ſevo tamen, vt mihi verendum ſit, ne minus Tibi

propter hanc ipſam tarditatem gratae videantur; non quod putem, me

quidquam ad Te poſſeperſeribere, qu4 Tibi per ſe probari quest,

æ ego has litteras adiungam diſputãtioni Filii Tui, quo nemo Tibi vel

carior eſſe poteſt vel Tuo amore dignior. Cuius ſi vellem enarrare. lau-

der; et Tuae vim inferrem et eius ipſius modeſtiae, quem ſcio malle lau-

des merert quam audire ſed bane tamendabis veniam beneuolentiae er-
g6 un neaæ òt, cirmihi probatus it primis fuerit paucis leuiterque
rtingam. Nempe cum veniſſet 2ꝗ nos, Tua pracclara inſtitutione atque

egregia, G0LDHAQENIIV. C. diſciplina ad optima quaeuis ſtudia for-
matus; ſtatim animaduertere in eo et amare coepi non mo-o ſuauitatem

movrum, ſed gximiam; quoquæe,ut omuium honarum litierarum, ſic ea-
 rum in ynimis quae ab humanitãte nomen habent; vel ſcientiam vel ſii-

dium. Quod quo rarius noſtra pragſertim actate exiſtit, quae, quam-
5

aæ

vis omnia artium et ſtudiorum genera euexerit adſmmum, tamen paullo

5

iniquior videtur vractii latinisque litteris, or ſenſim illorum ſtudium ſe-

neſcat: eo mibi nlagis placuit Filius Tous, quod ſe iisdem litteris d-

Aeret, quibus mihi poſt rerum diuingrum cognitionem nhil videtur eſſe
s

7 pro:ſtan-

ſed quod Tua tanta ſit humanitai, vt nec lenicula noſtra ſpernas
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ll i fpraeſtanutius. Eſt nimivum hoc humanitatir ſudium maæius auoddam,

perfectum quidem cenſeri debet et optimorum in hac arte magiſirorum
veterum, menti accommodatum, vocabulorum quorundam t phraſium

copia, aut declamitandi exercitiis, aut veterum ſoriptorum vtcunquo

explicatorumv lectione aut praeceptorum exſanguium anguſtiis continet,

ſcd omnes liberales artes h. e. libero atque ingenuo homine dignas, com-

plectitur; vt non mirandum ſit, quod plurimorum ignauia ab iſtis abhor-

reat. E quibus artibus quantum manare ad omnem vitam poſit, et Tu

optime, VIR VENERANDE, agnoſcis, et iſtud docere hic alios, alie-
num eſt a breuitate mea. Sed vnum illld quomodo poſſem proeterire,

quod ita haec ſtudia ſeiuncta ſint aiactatione vulgi vel exiſtimatione popu-

lavi aut diuitiarum acquitendrum ſpe, vt, qui in iſta incumbere velit,
cum necesſe ſit painę noſtro hoc tempore, vel nunc ſaltem t ait ill apud

LAVTVM; verſoriam capere, vel qontemta onini hac revum hunana-
vum vanitate, vnam animi magnitudinem, quae pulchritudine igſ] di-

gnitateque harum litterarum alitur, ſequi. Quòmagis aqſtiniantur à
me ii, qui nęque horum ſtudiorum amplitudine neque multitudinis iudi-

cio deterriti, hoc vnum quaerant, quod dignum honeſtumque ſit, ar-

que in his Filius Tuus, quem talem et diuturna confuetudine cognoui,

et ipſa huec diſputatio declarat, et clarorum virorum de eo conſentiem
iudicium. Neque enim credidit noEHM ER VS, Vir Celeberrimus,

i megeis.  ſfuem et is. titedibili bene-nobiliſimusbuci/æmne n
ax æ

paroium ax;æ oi,  e, un vm- vix vix valeo

dicere; is igttur nemini crèdidit rectiur filiorum ſuorum; optimat ſpe;

adoleſcentium;7 amicorumque meorum, curam ac moderatjonem comniit-

ii poſſe, quim et; ert, qu regundo Orphanot?opheo noſtrò pae oſiti ſunt,

ita probarunt Cius ſiudia, diligẽntiam  in eridienda iuuentute faculta-

Vã

quam vulgus opinatur, pluribuique e rebus compoſitum; neque ſe, ir

tem, vt etiam ci ad graecas latinasque litteras docendus ſupromas ſoho-

V3  las
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las tradereut. Iom de diſſertatione quid dicam, quum ita Te beneuoli
iubente, me Praeſide, vel comite potius, publice defendendam proponir?

Argumentum, quod tractauit, elegit me ſuadente, cui dptioner Tu;

VIR VENERABILE, conmiſſeras, atque ita diſputauit, vt toram ili

E

diſputationem velinquendam putarem, niſi is ipſe inſtitiſſet, vt pauca quae-

dum, quae emendanda vel addenda viderẽntur, adiicerem; qua qr-

niam leuia ſint, omnis tamen ex ea reportanda laus Filio manet Tuo.
Gratulor itaque Tibi hune Filium Te profecto digniſimum, atque De-

um O. M. rogo, vt, quibus ipſum prae multis ornquit, tot tantasque
dotes ſibi ſacras et rei publicas ſaluberrimas longiſſime eonſeruet; ciusque

ſudia, animum, fortunamque ita moderetur, vt Deo publicisqu? comm

modis maxima cum dignitate ſeruire poſit; Te vero ita iubeat eſſe bea-

tum, vt longinquos per annos ſpectator virtutum huius vnici Filii

Tui eſſe ſimma eum voluptats queas. De me hoc Tibi perſuade, gou-

Aium meum gratiſimumque in Deum animum cum Eberhardi Tui, quiã-

ni et mei? felicitate ſemper coniunctum, neque me vmquam immemorem

Tuae in me beneuolentiae fore, quam vt mihi perpetuo conſerues mequæ

Tibi vPra pietate deditiſimum credas, etiam atque etliim

rogo. Seripſi Halae die vi11. Maii

cIoIoõrxII.
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BEROLINAS. OPPONINS
d. non modo adfnitatis, verum eriam neceſſitudinis vinculo con-

iunctiſimum haleo, cum illo publiei conflictus inſtituemdi ſumt? Sed ſt,
rMICE, honeſtiſima Tua voluntas, cui tanto lubentius obxempero, quan-
to magis opportunam ſupreditaſti occaſionem,id. ex aminio ſignificandi,
quae ſit gloria, quae voluptas in ſtudiorum communione cuius illd prae-
cipue fuit vis atque dignitas, vt ſtendida exemplarin nobis propoſuerimus,
ad quare aſſidia imitationis cura cum in omnui iberalis doctvinae, tum ma-
xime in Theologiaò ſtudia referri et exigi debet. Liabes enim Patrem,

Dvirum cordatum, grauem; probum, ſautorem; quod publice hic proſite-
vi fas eſt, verum meuni. Habes RoL FF105 et alia praeclara ventis
noſtrac ornamenta, ad quorum gloriam vt contendas, ſicuti mentir ala-
critas Te adhortatur, ita ingenii icumen traebet vire felicesque ſuccer-
ſus. ſirius rèi inſigne ſj ccimen exhibes in periractando argumento, quod
quo plures et maiores cautiones requirit multoque uſu et obſeruatione re-
gitur: ſic litterarum ſacrarum interpreti neceſſaria et adcurata eius cog-

nitio. Gratus igitur maxime accertusque cunctis eſſe detet labor ille
T nus, quem e cathedra defendendum laudabiliter ſuseepiſti Iam ve-
vo inter commiuines adplauſus accipe quoque eos, qui proſiciſcuntur ex in-

genua mente amici, quem in àiſeeptando qoctrinae Tuae atque dexteri-
tatii teſtam magiset comirem halebis quam ogpugnatorem, cuiurque vota
ſunt verisima, vt DeusQ; M. Te in eximia rei ſacrae et litterariae enio-
Iumenta arque parentis Tui optimi vaudia ſeruet incolumem et, quod fe-

liciſimo oniine auguror, ut illa probitatis ac eruditionis exempla proxime
artingas, quae virtutem Tuam euocant. Ego amicitiam Tibi meam per-

ennem ſpundeo de Tua in me voluntate propenſa perſuaſus ſum; no-
ſtra autem familiaritas porro ſeruabit illam, quam PLINIVS vocat
s.oæòm leiœ, cum inuicem ſe mutuis exhortationibus amici ad amoem im-
mortalitatis exacuunt. Vale, et rer Tuas cum Deo age rectiſime.
Scrigſi Halae die vis1 Maii cIoloc cLzi

EiDERIO



LVDEKIO S VOIVSTVS CHRISTOPHORVS BOEHMER.

S. P. D.
M. quoqu iuuat applaudere, TIEI, AMICE PRAESTANTIS SIME,

hoc ipſo tempore, quo multorum ſunt in T oculi conuerſi, et eo magis
ã

quidem, quod ea tEcum adhuc coniunctus amicitia fuerim, vt diu opta-

urim occaſionem mei deditiſimi r181 animi ſignificandi publice. Quam
aum acceſſise video, tum redit vVaE in me heneuolentiac memoria,
quãm mihi ſi nqgarem lonve iucundiſſimam eſſe, equidem mentirer ac ſu-
ſciperem hominis ingratimmi?perſonam, ſvrdid ita eſt ab animo meo alic-07

num; vt ea nihil potius mihi fatear exoptutiu? àxiſterè Ilam vV x æ
me beneuolentiam rogo vt mihi ſerues, Tĩ s ique perſuaſum habeas, ne-
mminem in œ aeſtimando, colendo amando vmquam me ſuperiorem

v

fore. Vale Seripſi Halae d. vi11. Maii mD ccrxin.

LVDEEIO S VO
LVDOVICVS ADOLPHVS BOEHMER.

S. P. B. ENE
 tomachaberis forte, AMICE HONORATISS IME, quiod cum illis,
quibus neque aetate neque ingenio vllo modo ſum comparandus, ego quo-
que litteras diſputationi Tuaè adiicere audeam. Verum cum Fibi, quo-

cum familiariſime vixi, atque a cuins latere nunquam diſceii, poſtquam

fratri meo mihique ſtudiorum comes eras a Patre optimo datus, tanta
debeam et ad doctrinam et ad virtutem augendam pertinentia: quomo-

do moueri hac mea fortuna non deberemdimitteremque Tibi publice gra-
tulandi gratiarumque agendarum opportunitatem. Nihil vero mihi ma-
gis in rebus humanit, crede, curae, cordique erit, quam vt Tibi rla-
seam, èt praeceptis Tuis paream; nihil vero ſimil magis rogò a Te quam
vt iſti, qua me dignatus es, beneuolentiae perpetuitatem addai.. Vale.

r-

a

Surigh Halas die VII Maii MDCCLXII
NE

a ææ
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